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Safety information EN

Product name Model number
Blue Pure 511i Max 3132111100

Blue Pure 511i Max air purifier is electrical appliance for indoor use only. 
Take the necessary precautions to reduce the risk of fire, electric shock or injury.
This appliance can be used by children aged 8 years and above under supervision.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety. 
Supervise children to ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
Always disconnect the appliance from the power supply before maintenance.
Do not attempt to open or service the appliance yourself, this can void your warrenty.
Service must be done by the manufacturer, service agent or similarly qualified personnel 
using only original Blueair spare parts.
Ensure that the power cable and the power plug are not at risk of getting damaged. 
To avoid hazard, a damaged power cable must always be replaced by the manufacturer, 
service agent or similarly qualified person.
If the appliance is damaged or malfunctions, turn it off, disconnect it from the power supply 
and contact Blueair.
The power plug must be firmly inserted in the power socket.
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When disconnecting the unit from the power supply, do not pull on the power cord, pull on 
the power plug.
Use the power cable provided with your Blueair air purifier to plug directly and firmly into an 
appropriate electrical outlet.
Do not use an extension cord or a power strip. Refer to the rating label on your appliance.
Do not alter the power plug in any way. If the plug does not fit into the outlet, contact 
qualified personnel to install the proper outlet.
Do not use the included power cord for anything else but the appliance.
Do not allow objects to enter or block the air inlets and air outlets as this can cause electric 
shock or damage the appliance.
Do not place any object on top of or directly against the appliance.
Do not sit on, stand, climb onto or hang from the appliance.
Keep the appliance, including the power cable, at a safe distance from heated surfaces and 
open fire.
Keep the appliance and power plug away from water and other liquids.
Keep the appliance and power plug away from chemicals such as pesticides and deodorant.
Place the air purifier on the floor or a stable surface to prevent tipping.
Do not use the appliance outdoors or in wet environments such as bathrooms, laudry rooms 
or pool areas.
Always turn off and disconnect the appliance from the power supply before moving the unit, 
changing filters, cleaning or carrying out maintenance procedures.
Never clean with gasoline, chemical solvents, or corrosive materials as these agents may 
damage the air purifier 
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Regulatory information
WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:

This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received, including interference 	that may cause 
undesired operation.

The Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

This device contains license-exempt trensmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Scince and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device 
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device.

FCC/ISED RF Exposure Inforrmation: This equipment should be installed and operated with a 
minimum distance of 20 centimeters between the radiator and your body.
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Product Map

A User interface
B Air outlet

D Fan motor

F Particle & carbon filter

G Washable fabric pre-filter

BA

C

D

E

F

Noise shieldE

C Air quality indicator (AQI)

G

Air Quality status (PM 2.5)
The air purifier has a particle sensor to 
measuer the fine particles (PM2.5) level.
The LED indicator displays air quality 
status in 5 colors from ecellent (blue) to 
very polluted (red)

Excellent Good Moderate Polluted Very Polluted
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Getting started

Indicators
ON/Standby button1

Fan Speed button2

Auto mood3

 Night mood 
 (lowest speed setting)

4

Speed 15

Speed 26

Buttons

2

1

Two button control 
Press the ON/Standby button to turn the air purifier. 
Adjust the mode and the fan speed using the Fan Speed button.
This air purifier has a total of four fan speeds - Night mode being the 
lowest/most silent one. Speed three being the highest one.

Night mode
Lowest fan speed 
and fully dimmed 
lights.

1,2,3 Fan speed 1-2-3
Fan speed levels which 
you can manually set by 
pressing the Fan Speed 
button on the interface.

Auto mode
Automatically adjust 
the fan speed based on 
your PM2.5 indoor level 
to ensure optimal air 
quailty.
Recommended setting.

Speed 37

Filter replacement8

Wi-Fi9
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How to use tips

Fan speed levels which 
you can manually set by 
pressing the Fan Speed 
button on the interface.

Filter reset 
Extra long press Fan Speed button for 
about 15 seconds (until all the LEDs of 
the interface light up). Then release. 

After replacing the filter, it is required 
to manually conduct filter reset on the 
appliance. If done correctly, the red 
filter replacement indicator will blink 
three times and then disappear.

 15 seconds

Enable/disable Child lock
Long press On/Standby button for 
about 5 seconds (until all the LEDs 
of the interface light up and blink 
once). Then release.

When the Child lock is on the air 
purifier will continue to operate 
but the speed/mode button will 
be locked.

    5 seconds

Change brightness
Press the Fan speed button and 
On/Standby button at the same 
time.
Hold for three seconds.

Then, keep holding your finger on 
the  On/Standby button and tap 
the Fan Speed button with the 
other finger to adjust brightness.

If the brightness is on the lowest 
level, then it will increase by one 
level. If the brightness is on the 
highest level, then it will decrease 
by one level.

Factory reset
Extra long press On/Standby 
button for aboute 15 seconds (until 
all the LEDs of the interface light 
up for the second time and blink 
four times). Then release.

After factory reset, the air purifier 
restarts with default configuration 
will go into Standby mode. 

    5 seconds

Turn off/on Wi-Fi LED
When turning on the air purifier 
for the first time, the Wi-Fi LED 
will blink to signal the device is 
ready for pairing. After successfully 
connecting the device to the app, 
the Wi-Fi LED will stay solid.

If you choose not to connect the 
product to Wi-Fi, the blinking LED 
can be turned off. Long press the 
Fan Speed button for about 5 
seconds and then relese. The Wi-
Fi LED will stop blinking.

    5 seconds

Step 2

Step 1
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Connect to the Bluair App

Connecting to the Blueair App allows you to control the air purifier remotely and monitor 
filter usage. The app offers additional features to the device.

Download the Blueair App 
from the App Store or 
Google Play. 

Step 1
Open the app. Create 
or sign into your Blueair 
account.

Step 2
Click on Connect Product 
and select Blue. Follow 
instructions to complete 
app pairing.

Step 3

First time connection tips 

Turn on your air purifier.
Once the Wi-Fi indicator 
is blinking, it is ready to be 
paired with your app. 

Bluetooth is required 
for first time pairing. 
Turn your phone’s 
bluetooth on and keep 
your phone within 3 
feet (1 meter) of the 
air purifier for initial 
pairing.

Keep your air purifier 
within 15 feet (4,5 
meters) of your Wi-Fi 
router to maintain 
optimal connection.

Make sure you are 
using a visible Wi-Fi 
network that is not 
hidden. VPN (Virtual 
Private Network) 
should be deactivated
while using the Blueair 
app.

This air purifier can 
only connect to a 2.4 
GHz Wi-Fi network.
If you are using a 
dual-band Wi-Fi 
router, make sure to 
select 2.4GHz.

15ft (4.5m)

2.4 GHZ
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Maintenance information
Important! Turn the air purifier off and disconnect the air purifier from the power supply 
before maintenance.

Changing your filter
When your air purifier’s indicator light turns red, it’s time to change the 
main filter. 
This will occur some time between 6 and 9 months of operation, 
depending on usage and your air quality conditions. 

Step 1
Turn off the air 
purifier and unplug it. 
Rotate the top 
counter-clockwise to 
unlock, then lift up to 
remove it.

Step 2
Remove the 
fabric pre-filter 
and the noise 
shield.

 Step 3
Use the filter handles to 
pull out the old filter and 
replace with new. Make 
sure to remove plastic 
wrapping before 
inserting the new filter 
in the appliance.

Step 4
Place the noise shield 
back on top of the 
filter. Pull up the fabric 
pre-filter over the filter 
and the noise shield. 
(Please ensure that 
the leather tag is on 
the upper side of the 
fabric pre-filter.) 

Step 5
Twist the top 
back on and 
plug in the 
air purifier.

Step 6
Important! Turn the 
air purifier back on and 
reset the filter indicator 
by pressing down the 
Fan Speed button for 15 
seconds. 
(until the red replacement 
indicator blinks three 
times). Then release.
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Cleaning your washable pre-filter
Clean your pre-filter regularly when you see dust or dirt. Vacuum the exterior of the fabric 
with a soft brush attachment. If the pre-filter requires a deeper clean, wash according to the 
instructions on the pre-filter´s label. 
Hang to dry.

Step 1
Turn the air purifier off 
and unplug it. Rotate the 
top counter-clockwise to 
unlock and remove it. 

 Step 2
Remove the fabric 
pre-filter from the 
noice shield and main 
filter. 

Step 3
Wash according to 
instructions on the 
fabric pre-filter´s 
label.

Step 4
Pull the clean pre-filter 
back over the noice 
shield and main filter.

Step 5
Please ensure that 
the leather tab of the 
pre-filter is on the 
upper part.

 Step 6
Push the top cylinder 
down, rotate it 
clockwise to lock it.

Disposal and recycling
This air purifier should be recycled as electronic waste. If you have any questions regarding 
the disposal of this air purifier, please contact your local waste management for best way to 
recycle. 



11

Issue Potential Cause Try This

My air purifier is making too much 
noise.

Air purifiers that are set on a high-speed
level produce more noise because they
function at faster rates.

Set a lower fan speed. The air purifier shuld be quieter.

I cannot connect my air purifier.

There is a red hatch icon on
my air purifier’s panel.

The air purifier is too far from your
phone and router during the setup.

It is time to change the filter.

1. Ensure that your phone, air purifier and Wi-Fi router are 
in the same room and in close distance during initial set up 
(follow the app for exact distance instructions). Once you 
have successfully paired your air purifier you can place it 
at your desired location.
2. Make sure that your air purifier is plugged in and  
powered on.

Troubleshooting

For more information and troubleshooting tips, please check the Support page on www.blueair.com/support.

The Blueair App is not up to date. Open your App Store in your phone and ensure you have 
the latest Blueair app version.

The router is not on or has no connection.
The router is not using a standard  
connection.

Ensure the following before trying to connect your product 
again:
1. Internet is currently running 
2. You are using a 2.4GHz network.
3. Deactivate VPN.

Bluetooth is deactivated. Ensure Bluetooth is enabled in your smartphone’s settings.

My air purifier has lost connection. Temporary Wi-Fi disturbances.
New Wi-Fi settings or router.

If your air purifier does not re-connect by itself after a few
minutes:
1. Open the Blueair app.
2. Select your air purifier and go to Product settings.
3. Delete the air purifier.
4. Go back to the home screen and select ”Connect 
Product”.
Follow the connection instructions on the product.

1. Change filter according to the instructions in this guide.
2. Reset the Filter life timer: press down the fan speed 
button until the red light disappears (15 seconds).

The plastic sealing is still on the filter. 1. Remove the main filter according to the instructions in 
this guide
2. Make sure that the plastic cover is removed from the filter

My indoor air quality is not
improving.

Indoor air quality is polluted.
Air quality sensors are dusty and showing
incorrect levels.

1. Disconnect the power cable from the wall outlet and wait 
approximately 30 seconds.
2. Make sure that there are no objects or dust around the 
air quality sensors at the back of air purifier.
3. Reconnect the power cable.
4. Press the power button.
If the air quality does not improve with the use of the air 
purifier and with ventilation, please contact us.

If the main filter or pre-filter are clogged 
or dirty, the engine might not get sufficient 
airflow, which may result in increase noise 
levels.

Unplug your air purifier and vacuum the air purifier and 
its fabric pre-filter from the outside with a soft brush 
attachment.
Clean the fabric pre-filter in the washing machine.
Replace the main filter when your filter indicator turns red.

This product is waste from electronic equipment which 
is hazardous for the environment and for human health. 
It must not be disposed of with your household. 
Find out from your local authorities about the 
availability of recycling.

Class II equiment



Name des Produkts Modellnummer

Blue Pure 511i Max

 
3132111100  

Informationen zur Sicherheit

Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich Kindern) mit einges-
chränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Wissen verwendet zu werden, es sei denn, sie stehen unter Aufsicht oder 
wurden in die sichere Nutzung des Geräts eingewiesen von einer Person, die für ihre 
Sicherheit verantwortlich ist.
Beaufsichtigen Sie Kinder, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.
Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.
Trennen Sie das Gerät vor der Wartung immer von der Stromversorgung.

Ihrer Garantie führen kann. Der Service muss vom Hersteller, einem Kundendienstmitar-
beiter oder ähnlich qualifiziertem Personal unter Verwendung von ausschließlich origina-
len Ersatzteilen von Blueair durchgeführt werden.
Achten Sie darauf, dass das Netzkabel und der Netzstecker nicht beschädigt werden 
können. Um Gefahren zu vermeiden, muss ein beschädigtes Netzkabel immer durch den 
Hersteller, den Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden.
Wenn das Gerät beschädigt ist oder eine Fehlfunktion aufweist, schalten Sie es aus, 
trennen Sie es von der Stromversorgung und wenden Sie sich an Blueair.
Der Netzstecker muss fest in die Steckdose eingesteckt sein.
Beim Trennen des Geräts von der Stromversorgung nicht am Netzkabel ziehen, sondern 
am Netzstecker.

Der Luftreiniger Blue Pure 511i Max ist ein elektrisches Gerät, das nur für den Innenbereich 

Stromschlägen oder Verletzungen zu verringern.

DE

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren unter Aufsicht verwendet werden.



Verwenden Sie das mit Ihrem Blueair-Luftreiniger mitgelieferte Netzkabel, um es direkt 

und fest in eine geeignete Steckdose einzustecken.

Verwenden Sie kein Verlängerungskabel oder eine Steckdosenleiste. Beachten Sie die 

Angaben auf dem Typenschild Ihres Geräts. 

Verändern Sie den Netzstecker in keiner Weise. Wenn der Stecker nicht in die Steckdose 

passt, wenden Sie sich an qualifiziertes Personal, um die geeignete Steckdose zu installie-

ren.

Verwenden Sie das mitgelieferte Netzkabel nur für das Gerät.

Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in die Luftein- und -auslässe gelangen oder 

diese blockieren, da dies einen elektrischen Schlag verursachen oder das Gerät 

beschädigen kann.

Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät oder direkt gegen das Gerät.

Setzen Sie sich nicht auf das Gerät, stehen Sie nicht darauf, klettern Sie nicht darauf und 

hängen Sie sich nicht daran.

Halten Sie das Gerät, einschließlich des Netzkabels, in sicherem Abstand von erhitzten 

Halten Sie das Gerät und den Netzstecker von Wasser und anderen Flüssigkeiten fern.

Halten Sie das Gerät und den Netzstecker von Chemikalien wie Pestiziden und Deodor-

ants fern. 

Stellen Sie den Luftreiniger auf den Boden oder eine stabile Fläche, um ein Umkippen zu 

verhindern.

Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien oder in feuchten Umgebungen wie Badezim-

mern, Waschküchen oder Poolbereichen.

Schalten Sie das Gerät immer aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie 

es bewegen, Filter austauschen, reinigen oder Wartungsarbeiten durchführen.

Reinigen Sie niemals mit Benzin, chemischen Lösungsmitteln oder korrosiven Materialien, 



Rechtliche Informationen

WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von 
der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können 
dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln. Diese Grenzwerte sollen einen angemess-
enen Schutz gegen schädliche Störungen in Wohngebieten gewährleisten. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie ausstrahlen und kann bei Nichtbeach-
tung der Anweisungen schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen.

Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang verur-
sacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer 
versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht den kanadischen ICES-003-Vorschriften.

FCC/ISED RF-Expositionsinformationen: Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 
20 cm zwischen Heizkörper und Körper installiert und betrieben werden.

Dieses Gerät enthält lizenzfreie Sender/Empfänger, die den lizenzfreien RSS-Vorschriften 
von Innovation, Wissenschaft und Wirtschaftsentwicklung Kanada entsprechen. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursa-
chen, und
(2) diese Ausrüstung muss alle Störungen aufnehmen können, einschließlich solcher, die zu 
einem unerwünschten Betrieb der Ausrüstung führen können.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie anders auf.
Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis gehört als 
der Empfänger.
Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen.
Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die 
einen unerwünschten Betrieb verursachen können.



Produktkarte

Waschbarer Gewebe-VorfilterA

B

C

D

E

F

G

Luftqualitätsstatus (PM 2,5)

Benutzeroberfläche 

Luftauslass

Luftqualitätsanzeige (AQI)

Lüftermotor 

Lärmschutz

Partikel- & Aktivkohlefilter

C

D

E

F

G

A B

Der Luftreiniger ist mit einem Partikel-
sensor zur Messung der Feinstaubkonz-
entration (PM2,5) ausgestattet. Die 
LED-Anzeige zeigt den Luftqualitätssta-
tus in 5 Farben an, von ausgezeichnet 
(blau) bis sehr verschmutzt (rot).

Ausgezeichnet Gut Mäßig Verschmutzt
Sehr 

verschmutzt
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2 3

4

6

7

8

EIN-/Standby-Taste 

Lüftergeschwindigkeitstaste Automatikmodus

Nachtmodus (niedrigste 
Geschwindigkeitseinstellung)

Geschwindigkeit 1

Geschwindigkeit 2

Geschwindigkeit 3

Filterwechsel

Wi-Fi

5

Erste Schritte

Zwei-Tasten-Bedienung
Drücken Sie die EIN-/Standby-Taste, um den Luftreiniger einzuschalten.
Verwenden Sie die Lüftergeschwindigkeitstaste, um den Modus und die Lüftergeschwindigkeit 
anzupassen.

Dieser Luftreiniger verfügt über insgesamt vier Lüftergeschwindigkeiten - der Nachtmodus ist 

die niedrigste/leiseste Einstellung. Geschwindigkeit drei ist die höchste.

Automatikmodus Nachtmodus Lüftergeschwindigkeiten 
1�2�3.1,2,3 

9 1

8

2

9

3

4
5

6

7

A

1
2

3

Indikatoren

Passt automatisch die 
Lüftergeschwindigkeit 
basierend auf Ihrem 
PM2.5-Innenraumpegel 
an, um eine optimale 
Luftqualität zu 
gewährleisten.
Empfohlene Einstellung.

Niedrigste 
Lüftergeschwindigkeit 
und vollständig 
abgedunkelte Lichter.

Lüftergeschwindigkeits-
stufen, die Sie manuell 
durch Drücken der Taste 
Lüftergeschwindigkeit 
auf der Benutzerober-
fläche oder über die 
Blueair-App einstellen 
können.



Helligkeit ändern Aktivieren/Deaktivieren der Kindersicherung

Ausschalten/Einschalten der Wi-Fi-LED

5 Sekunden 

5 Sekunden 

15 Sekunden

15 Sekunden

 
 
 

 

 
 

Tipps zur Verwendung

Schritt 1

Schritt 2

Drücken Sie gleichzeitig die 

Lüftergeschwindigkeitstaste und 

die EIN-/Standby-Taste. Halten 

Sie drei Sekunden lang.

Lange drücken Sie die EIN-/Stand-

by-Taste für etwa 5 Sekunden (bis alle 

LEDs der Benutzeroberfläche aufleuchten 

und einmal blinken). Dann loslassen.

Drücken Sie die Lüftergeschwindigkeit-

staste extra lange für etwa 15 Sekunden 

(bis die rote Ersatzanzeigenanzeige 

dreimal blinkt). Dann loslassen.

Drücken Sie die EIN-/Standby-Taste sehr 

lange für etwa 15 Sekunden (bis alle LEDs 

der Benutzeroberfläche zum zweiten Mal 

aufleuchten und viermal blinken). Dann 

loslassen.

Nach dem Zurücksetzen auf die 

Werkseinstellungen startet der Luftreiniger 

mit den Standardeinstellungen neu und 

geht in den Standby-Modus.

Nach dem Filterwechsel muss der 

Filter-Reset am Gerät manuell durchge-

führt werden. Wenn dies korrekt ausgeführt 

wurde, wird die rote Filteraustauschanzeige 

dreimal blinken und dann verschwinden.

Wenn die Kindersicherung aktiviert ist, 

arbeitet der Luftreiniger weiter, aber die 

Geschwindigkeits-/Modustaste ist 

gesperrt.

Dann halten Sie Ihren Finger auf 

der EIN-/Standby-Taste gedrückt 

und tippen Sie mit dem anderen 

Finger auf die Lüftergeschwind-

igkeitstaste, um die Helligkeit 

anzupassen.

Wenn die Helligkeit auf der 

niedrigsten Stufe steht, wird sie 

um eine Stufe erhöht. Wenn die 

Helligkeit auf der höchsten Stufe 

steht, wird sie um eine Stufe 

verringert.

Wenn Sie den Luftreiniger zum ersten 

Mal einschalten, blinkt die Wi-Fi-LED, um 

zu signalisieren, dass das Gerät für die 

Kopplung bereit ist. Nach erfolgreicher 

Verbindung des Geräts mit der App 

leuchtet die Wi-Fi-LED dauerhaft.

Wenn Sie das Gerät nicht mit dem Wi-Fi 

verbinden möchten, können Sie die 

blinkende LED ausschalten. Lange 

drücken Sie die Lüftergeschwindigkeit-

staste für etwa 5 Sekunden und lassen 

Sie dann los. Die Wi-Fi-LED hört auf zu 

blinken.

Filter zurücksetzen

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen



App herunterladen

Verbinden Sie sich mit der Blueair-App

Schritt 1 Schritt 2 Schritt 3

Tipps für die erste Verbindung

15 Fuß

Durch die Verbindung mit der Blueair-App können Sie den Luftreiniger aus der Ferne steuern und den Filterver-
brauch überwachen. Die App bietet zusätzliche Funktionen für den Luftreiniger.

Laden Sie die Blueair App aus dem 
App Store oder von Google Play 
herunter.

Vergewissern Sie sich, dass 

Ihr Luftreiniger 

eingeschaltet ist. Sobald die 

WLAN-Anzeige blinkt, ist 

der Luftreiniger bereit für 

die Kopplung mit Ihrer App.

Stellen Sie sicher, dass Sie 

ein sichtbares 

Wi-Fi-Netzwerk verwenden, 

das nicht versteckt ist.

VPN (Virtuelles Privates 

Netzwerk) muss während 

der Verwendung der Blueair 

App deaktiviert sein.

Für die erste Kopplung ist 

Bluetooth erforderlich. 

Schalten Sie die 

Bluetooth-Funktion Ihres 

Telefons ein und halten Sie 

das Telefon für die erste 

Kopplung weniger als 3 Fuß 

vom Luftreiniger entfernt.

Stellen Sie den 

Luftreiniger nicht weiter 

als 15 Fuß von Ihrem 

Wi-Fi-Router entfernt 

auf, um eine optimale 

Verbindung zu 

gewährleisten.

Dieser Luftreiniger kann nur 

mit einem 2,4 GHz 

Wi-Fi-Netzwerk verbunden 

werden.

Wenn Sie einen 

Dual-Band-WLAN-Router 

verwenden, stellen Sie 

sicher, dass Sie 2,4 GHz 

auswählen.

Konto oder melden Sie sich bei 
Ihrem Blueair-Konto an.

Klicken Sie auf Produkt Verbinden 
und wählen Sie Blue. Folgen Sie 
den Anweisungen, um die 
App-Kopplung abzuschließen.

2.4 GHZ

Im

Mach mit bei

herunterladen



Wartungsinformationen

Filter wechseln

Schritt 1 Schritt 2 Schritt 3

Schritt 4 Schritt 5 Schritt 6

A

1
2

3

Wichtig! Schalten Sie den Luftreiniger aus und trennen Sie ihn von der Stromversorgung, bevor Sie Wartungsarbeiten 

durchführen.

Wenn die Anzeigelampe Ihres Luftreinigers rot leuchtet, ist es Zeit, den Hauptfilter zu 
wechseln. Dies ist je nach Nutzung und Luftqualität nach 6 bis 9 Monaten erforderlich.

Schalten Sie den 
Luftreiniger aus und 
ziehen Sie den 
Netzstecker. Drehen 
Sie das Oberteil gegen 
den Uhrzeigersinn, um 
es zu entriegeln, und 
heben Sie es nach 
oben ab.

Den alten Filter an den 

herausziehen und 
durch einen neuen 
ersetzen. Vor dem 
Einsetzen des neuen 
Filters unbedingt die 
Plastikverpackung 
entfernen.

Entfernen Sie den 

den Lärmschutz.

Setzen Sie den 
Lärmschutz wieder auf 
den Filter. Den 

Filter und den 
Lärmschutz ziehen. 
(Achten Sie darauf, dass 
sich das Lederetikett 
auf der Oberseite des 

Wichtig! Schalten Sie 
den Luftreiniger 
wieder ein und setzen 
Sie den Filterindikator 
zurück, indem Sie die 
Lüftergeschwindigkeit-
staste 15 Sekunden 
lang nach unten 
drücken (bis die rote 
Austauschanzeige 
dreimal blinkt). Dann 
loslassen.

Das Oberteil wieder 
aufsetzen und den 
Luftfilter einstecken.



Schritt 1 Schritt 2 Schritt 3

Schritt 5 Schritt 6

Reinigung Ihres waschbaren Vorfilters

Schritt 4

Entsorgung und Recycling

Reinigen Sie Ihren Vorfilter regelmäßig, wenn Sie Staub oder Schmutz sehen. Saugen Sie die Außenseite des 
Gewebes mit einem weichen Bürstenaufsatz ab. Wenn der Vorfilter eine gründlichere Reinigung erfordert, 
waschen Sie ihn gemäß den Anweisungen auf dem Etikett des Vorfilters. Zum Trocknen aufhängen

Dieser Luftreiniger sollte als Elektronikschrott entsorgt werden. Wenn Sie Fragen zur Entsorgung dieses Luftreini-
gers haben, wenden Sie sich bitte an die zuständige Abfallentsorgungsstelle, um den besten Weg für das 
Recycling zu erfahren.

Schalten Sie den 
Luftreiniger aus und 
ziehen Sie den 
Netzstecker. Das 
Oberteil gegen den 
Uhrzeigersinn drehen, 
um es zu entriegeln 
und abzunehmen.

Entfernen Sie den 

Lärmschutz und 
Hauptfilter.

Waschen Sie den 
Vorfilter gemäß den 
Anweisungen auf dem 
Etikett.

Den sauberen 
Vorfilter wieder über 
den Lärmschutz und 
den Hauptfilter 
ziehen.

Darauf achten, dass 
sich das Lederetikett 
des Vorfilters auf der 
Oberseite befindet.

Drücken Sie den 
oberen Zylinder 
nach unten und 
drehen Sie ihn im 
Uhrzeigersinn, um 
ihn zu verriegeln.



Problem Mögliche Ursache Versuchen Sie Folgendes

   

Fehlersuche

Weitere Informationen und Tipps zur Fehlerbehebung finden Sie auf der Supportseite unter www.blueair.com.

Auf dem Bedienfeld meines 
Luftreinigers ist ein roter Kreis.

Mein Luftreiniger ist zu laut.

Ich kann meinen Luftreiniger nicht 
anschließen.

Mein Luftreiniger hat die 
Verbindung verloren.

Die Qualität der Raumluft 
verbessert sich nicht.

Luftreiniger, die auf eine hohe Geschwindigkeits-
stufe eingestellt sind, erzeugen mehr Lärm, da 
sie mit höherer Geschwindigkeit arbeiten.

Filter.

Wenn der Hauptfilter oder der Vorfilter 
verstopft oder verschmutzt sind, kann der 
Motor nicht ausreichend mit Luft versorgt 
werden, was zu einem erhöhten 
Geräuschpegel führen kann.

Der Luftreiniger ist während des Setups zu 
weit von Ihrem Telefon und Router entfernt.

Die Blueair App ist nicht aktuell.

Bluetooth ist deaktiviert. Vergewissern Sie sich, dass Bluetooth in den Einstellungen Ihres 
Smartphones aktiviert ist.

Der Router ist ausgeschaltet oder nicht 
verbunden.
Der Router verwendet nicht die 
Standardverbindung.

Vorübergehende Wi-Fi-Störungen. 
Neue Wi-Fi-Einstellungen oder neuer 
Router.

Die Raumluftqualität ist schlecht. 
Die Luftqualitätssensoren sind verstaubt 
und zeigen falsche Werte an.

sich, dass Sie die neueste Version der Blueair App haben.

Überprüfen Sie Folgendes, bevor Sie versuchen, eine Verbindung 
herzustellen: 
1. Das Internet funktioniert 
2. Sie verwenden ein 2,4 GHz Netzwerk. 
3. Deaktivieren Sie VPN.

Wenn sich Ihr Luftreiniger nach einigen Minuten nicht automatisch wieder 
verbindet: 

2. Wählen Sie Ihren Luftreiniger aus und gehen Sie zu den Produkteinstellun-
gen. 
3. Löschen Sie den Luftreiniger. 
4. Kehren Sie zum Startbildschirm zurück und wählen Sie "Produkt 
verbinden". 
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Produkt.

1. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und warten Sie etwa 30 
Sekunden. 
2. Vergewissern Sie sich, dass sich keine Gegenstände oder Staub um 
die Luftqualitätssensoren auf der Rückseite des Luftreinigers befinden. 
3. Stecken Sie das Netzkabel wieder ein. 
4. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste. 
Wenn sich die Luftqualität mit dem Luftreiniger und der Belüftung nicht 
verbessert, wenden Sie sich bitte an uns.

1. Entfernen Sie den Hauptfilter gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung. 
2. Stellen Sie sicher, dass die Plastikabdeckung vom Filter entfernt wurde.

Ziehen Sie den Stecker des Luftreinigers aus der Steckdose und saugen Sie 

Bürste ab. 
Reinigen Sie den Tuchvorfilter in der Waschmaschine. 
Wechseln Sie den Hauptfilter aus, wenn die Filteranzeige rot leuchtet.

1. Stellen Sie sicher, dass sich Telefon, Luftreiniger und WLAN-Router bei 
der Ersteinrichtung im selben Raum und in unmittelbarer Nähe befinden 
(genaue Entfernungsangaben finden Sie in der App). Wenn Sie Ihren 
Luftreiniger erfolgreich gekoppelt haben, können Sie ihn an einem 
beliebigen Ort aufstellen. 
2. Vergewissern Sie sich, dass der Luftreiniger angeschlossen und 
eingeschaltet ist.

Stellen Sie eine niedrigere Lüftergeschwindigkeit ein. Der 
Luftreiniger muss leiser sein.

Der Hauptfilter muss gewechselt werden. 1. Wechseln Sie den Filter gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch. 
2. Setzen Sie den Filterbetriebsstunden-Timer zurück: Drücken Sie die 
Lüftergeschwindigkeitstaste, bis das rote Licht verschwindet (15 Sekunden).

Bei diesem Produkt handelt es sich um Abfall von elektronischen 

Geräten, der eine Gefahr für die Umwelt und die menschliche 

Gesundheit darstellt. Das Gerät darf nicht im Hausmüll entsorgt 

werden. Informieren Sie sich bei Ihren örtlichen Behörden, 

welche Möglichkeiten zum Recycling bestehen.

Klasse-II-Ausrüstung



Nombre del Producto Número de Modelo

Blue Pure 511i Max

 
3132111100 

Información de Seguridad

Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y cono-

cimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 

aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.

Supervise a los niños para asegurarse de que no juegan con el aparato.

La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin super-

visión.

Desconecte siempre el aparato de la fuente de alimentación antes del mantenimiento.

No intente abrir o reparar el aparato usted mismo, esto puede anular la garantía. El servi-

cio debe ser realizado por el fabricante, agente de servicio o personal igualmente 

calificado utilizando únicamente repuestos originales de Blueair.

Asegúrese de que el cable de alimentación y el enchufe no corren el riesgo de resultar 

dañados. Para evitar riesgos, un cable de alimentación dañado siempre debe ser 

reemplazado por el fabricante, el agente de servicio o una persona igualmente calificada.

Si el aparato está dañado o no funciona correctamente, apáguelo, desconéctelo de la 

fuente de alimentación y póngase en contacto con Blueair.

El enchufe debe estar firmemente insertado en la toma de corriente.

Al desconectar la unidad de la fuente de alimentación, no tire del cable de alimentación, 

tire del enchufe.

El purificador de aire Blue Pure 511i Max es un aparato eléctrico para uso exclusivo en 

interiores. Tome las precauciones necesarias para reducir el riesgo de incendio, descarga 

eléctrica o lesiones.

ES

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años o más bajo supervisión.



Utilice el cable de alimentación suministrado con el purificador de aire Blueair para ench-

ufarlo directa y firmemente a un tomacorriente eléctrica adecuada.

No utilice un cable de extensión o una regleta. Consulte la etiqueta de clasificación de su 

aparato. 

No modifique el enchufe de ninguna manera. Si el enchufe no encaja en el tomacorriente, 

comuníquese con personal calificado para instalar el tomacorriente adecuado.

No utilice el cable de alimentación incluido para otra cosa que no sea el aparato.

No permita que se introduzcan objetos en las entradas y salidas de aire ni que las 

bloqueen, ya que esto puede provocar una descarga eléctrica o dañar el aparato.

No coloque ningún objeto encima o directamente contra el aparato.

No se siente ni se suba al aparato, ni se cuelgue de él.

Mantenga el aparato, incluido el cable de alimentación, a una distancia segura de las 

superficies calientes y del fuego.

Mantenga el aparato y el enchufe alejados del agua y otros líquidos.

Mantenga el aparato y el enchufe alejados de productos químicos como pesticidas y 

desodorantes. 

Coloque el purificador de aire en el suelo o sobre una superficie estable para evitar que 

se vuelque.

No utilice el aparato al aire libre ni en entornos húmedos como cuartos de baño, 

lavanderías o piscinas.

Apague y desconecte siempre el aparato de la fuente de alimentación antes de mover la 

unidad, cambiar filtros, limpiar o realizar procedimientos de mantenimiento.

No limpie nunca con gasolina, disolventes químicos o materiales corrosivos, ya que estos 

agentes pueden dañar el purificador de aire.



Información reglamentaria

ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a esta unidad que no estén expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario 
para operar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos 
digitales de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales 
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiof-
recuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interfer-
encias perjudiciales en las comunicaciones por radio.

Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación 
concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

Este aparato digital de Clase B cumple la norma canadiense ICES-003.

Información de exposición a RF de FCC/ISED: Este equipo debe instalarse y operarse con 
una distancia mínima de 20 centímetros entre el radiador y su cuerpo.

Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los 
RSS exentos de licencia de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. La 
operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar 
interferencias y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluida la interfer-
encia que pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.

Este aparato cumple con la Parte 15 de las normas FCC. La operación está sujeta a las dos 
condiciones siguientes:

Reorientar o reubicar la antena receptora.
Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que está conectado el 
receptor.
Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales.
Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado.



Mapa del producto

Prefiltro de tela lavableA

B

C

D

E

F

G

Estado de la calidad del aire (PM 2,5)

Interfaz de usuario 

Salida de aire

Indicador de calidad del aire (AQI)

Motor del ventilador 

Escudo de ruido

Filtro de partículas y carbón

C

D

E

F

G

A B

El purificador de aire tiene un sensor de 
partículas para medir el nivel de 
partículas finas (PM2,5). El indicador LED 
muestra el estado de la calidad del aire 
en 5 colores, de excelente (azul) a muy 
contaminado (rojo).

Excelente Bueno Moderado Contaminado
Muy 

contaminado
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Botón de ENCENDIDO/En Espera 

Botón de Velocidad del Ventilador Modo automático

Modo nocturno (configuración 
de velocidad más baja)

Velocidad 1

Velocidad 2

Velocidad 3

Cambio de filtro

Wi-Fi

5

Empezando

Control con dos botones

Modo automático Modo nocturno Velocidades del ventilador 
1-2-31,2,3 

9 1

8

2

9

3

4
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6

7
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Indicadores

Ajusta automáticamente la 
velocidad del ventilador 
en función del nivel de 
PM2,5 en el interior para 
garantizar una calidad de 
aire óptima.
Configuración recomen-
dada.

Velocidad del ventilador 
más baja y luces 
totalmente atenuadas.

Niveles de velocidad del 
ventilador que puedes 
ajustar manualmente 
pulsando el botón de 
Velocidad del Ventilador 
de la interfaz o ajustar a 
través de la app Blueair.

Pulse el botón de ENCENDIDO/En Espera para encender el purificador de aire.

Ajuste el modo y la velocidad del ventilador con el Botón de Velocidad del Ventilador.
Este purificador de aire tiene un total de cuatro velocidades de ventilador - El modo 
nocturno es el más bajo/más silencioso. La velocidad tres es la más alta.



Cambiar el brillo Activar/desactivar el bloqueo para niños

Apagar/encender el LED Wi-Fi

5 segundos 

5 segundos 

15 segundos

15 segundos

 
 
 

 

 
 

Cómo utilizar consejos

Paso 1

Paso 2

Pulsa el botón de velocidad del 

ventilador y el botón de 

ENCENDIDO/En Espera al mismo 

tiempo. Manténgalo pulsado 

durante tres segundos.

Mantenga pulsado el botón de 

ENCENDIDO/En Espera durante unos 5 

segundos (hasta que todos los LEDs de la 

interfaz se enciendan y parpadeen una 

vez). A continuación, suéltelo.

Mantenga pulsado el botón de Velocidad 

del Ventilador durante unos 15 segundos 

(hasta que el indicador rojo de sustitución 

parpadee tres veces). A continuación, 

suéltelo.

Mantenga pulsado el botón de ENCENDI-

DO/En Espera durante unos 15 segundos 

(hasta que todos los LED de la interfaz se 

enciendan por segunda vez y parpadeen 

cuatro veces). A continuación, suéltelo.

Tras el restablecimiento de fábrica, el 

purificador de aire se reiniciará con la 

configuración predeterminada y pasará al 

modo de En Espera.

Después de reemplazar el filtro, es 

necesario realizar un restablecimiento 

manual del filtro en el aparato. Si se hace 

correctamente, el indicador rojo de 

reemplazo del filtro parpadeará tres veces 

y luego desaparecerá.

Cuando el bloqueo para niños esté 

activado, el purificador de aire seguirá 

funcionando pero el botón de velocidad/-

modo estará bloqueado.

A continuación, mantenga el dedo 

en el botón de ENCENDIDO/En 

Espera y pulse el botón de 

Velocidad del Ventilador con el 

otro dedo para ajustar el brillo.

Si el brillo está en el nivel más 

bajo, aumentará un nivel. Si el 

brillo está en el nivel más alto, 

disminuirá un nivel.

Al encender el purificador de aire por 

primera vez, el LED Wi-Fi parpadeará para 

indicar que el dispositivo está listo para el 

emparejamiento. Después de conectar 

correctamente el dispositivo a la 

aplicación, el LED Wi-Fi permanecerá fijo.

Al encender el purificador de aire por 

primera vez, el LED Wi-Fi parpadeará para 

indicar que el dispositivo está listo para el 

emparejamiento. Después de conectar 

correctamente el dispositivo a la 

aplicación, el LED Wi-Fi permanecerá fijo.

Reinicio del filtro

Restablecimiento de fábrica



Obtener la aplicación

Conectarse a la aplicación Blueair

Paso 1 Paso 2 Paso 3

Consejos para conectarse por primera vez

15 pies

La conexión a la aplicación Blueair le permite controlar el purificador de aire de forma remota y supervisar el uso 
del filtro. La aplicación ofrece funciones adicionales para el purificador de aire.

Descargue la aplicación Blueair 
desde App Store o Google Play.

Asegúrese de encender el 

purificador de aire. Cuando 

el indicador de Wi-Fi 

parpadee, estará listo para 

emparejarse con la 

aplicación.

Asegúrese de que está 

utilizando una red Wi-Fi 

visible que no esté oculta.

La VPN (Red Privada Virtual) 

debe desactivarse mientras 

se utiliza la aplicación 

Blueair.

El Bluetooth es necesario 

para el emparejamiento por 

primera vez. Encienda el 

bluetooth de su teléfono y 

manténgalo a menos de 3 

pies del purificador de aire 

para el emparejamiento 

inicial.

Mantenga su purificador 

de aire a menos de 15 

pies de su enrutador 

Wi-Fi para mantener 

una conexión óptima.

Este purificador de aire sólo 

puede conectarse a una 

red Wi-Fi de 2,4 GHz.

Si está utilizando un 

enrutador Wi-Fi de doble 

banda, asegúrese de 

seleccionar 2,4 GHz.

Abra la aplicación. Cree o inicie 
sesión en su cuenta Blueair.

Haga clic en Conectar producto y 
seleccione Blue. Siga las instruc-
ciones para completar el empareja-
miento de aplicaciones.

2.4 GHZ

Descargar en

ENTRA EN



Información de mantenimiento

Cambiando tu filtro

Paso 1 Paso 2 Paso 3

Paso 4 Paso 5 Paso 6

A

1
2

3

¡Importante! Apague el purificador de aire y desconéctelo de la fuente de alimentación antes de realizar el mantenimiento.

Cuando la luz indicadora del purificador de aire se ponga roja, habrá llegado el momento de 
cambiar el filtro principal. Esto ocurrirá en algún momento entre los 6 y 9 meses de funciona-
miento, dependiendo del uso y de las condiciones de calidad del aire.

Apague el purificador 
de aire y desenchúfelo. 
Gire la parte superior 
en el sentido contrario 
a las agujas del reloj 
para desbloquearla, 
luego levántela para 
retirarla.

Utilice las manijas del 
filtro para sacar el 
filtro viejo y 
reemplazarlo por uno 
nuevo. Asegúrese de 
retirar el envoltorio de 
plástico antes de 
insertar el filtro nuevo 
en el aparato.

Retire el prefiltro 
de tela y el escudo 
de ruido.

Vuelva a colocar el 
escudo de ruido 
encima del filtro. 
Levante el prefiltro de 
tela sobre el filtro y el 
escudo de ruido. 
(Asegúrese de que la 
etiqueta de cuero está 
en la parte superior del 
prefiltro de tela).

¡Importante! Vuelva 
a encender el 
purificador de aire y 
reinicie el indicador 
del filtro pulsando el 
botón de Velocidad 
del Ventilador 
durante 15 segundos 
(hasta que el 
indicador rojo de 
reemplazo parpadee 
tres veces). A 
continuación, 
suéltelo.

Vuelva a girar la 
parte superior y 
enchufe el 
purificador de aire.



Paso 1 Paso 2 Paso 3

Paso 5 Paso 6

Limpieza del prefiltro lavable

Paso 4

Eliminación y reciclaje

Limpie el prefiltro regularmente cuando vea polvo o suciedad. Aspire el exterior de la tela con un cepillo suave. 
Si el prefiltro requiere una limpieza más profunda, lávelo siguiendo las instrucciones de la etiqueta del prefiltro. 
Colgar para secar.

Este purificador de aire debe reciclarse como residuo electrónico. Si tiene alguna pregunta sobre la eliminación 
de este purificador, comuníquese con su administrador de desechos local para conocer la mejor manera de 
reciclarlo.

Apague el purificador 
de aire y desenchúfelo. 
Gire la parte superior 
en el sentido contrario 
a las agujas del reloj 
para desbloquearla y 
quitarla.

Retire el prefiltro de 
tela del escudo de 
ruido y del filtro 
principal.

Lávelo siguiendo las 
instrucciones de la 
etiqueta del prefiltro 
de tela.

Vuelva a colocar el 
prefiltro limpio sobre 
el escudo de ruido y 
el filtro principal.

Asegúrese de que la 
pestaña de cuero del 
prefiltro esté en la 
parte superior.

Asegúrese de que la 
pestaña de cuero 
del prefiltro esté en 
la parte superior.



Problema Posible causa Pruebe esto

.   

Solución de fallos

Para obtener más información y consejos sobre la solución de fallos, consulte la página de asistencia en www.blueair.com.

Hay un círculo rojo en el panel de 
mi purificador de aire.

Mi purificador de aire hace 
demasiado ruido.

No puedo conectar el purificador 
de aire.

Mi purificador de aire ha perdido la 
conexión.

La calidad del aire interior no 
mejora.

Los purificadores de aire que están configurados 
a un nivel de alta velocidad producen más ruido 
porque funcionan a mayor velocidad.

El precinto de plástico todavía está en el 
filtro.

Si el filtro principal o el prefiltro están 
obstruidos o sucios, es posible que el motor 
no reciba suficiente flujo de aire, lo que 
puede provocar un aumento de los niveles 
de ruido.

El purificador de aire está demasiado lejos 
de su teléfono y enrutador durante la 
configuración.

La aplicación Blueair no está actualizada.

Bluetooth está desactivado. Asegúrese de que Bluetooth esté habilitado en la configuración 
de su teléfono inteligente.

El enrutador no está encendido o no tiene 
conexión.
El enrutador no está utilizando una conexión 
estándar.

Perturbaciones temporales de Wi-Fi. 
Nueva configuración de Wi-Fi o enrutador.

La calidad del aire interior está 
contaminada. 
Los sensores de calidad del aire tienen 
polvo y muestran niveles incorrectos.

Abra la App Store en su teléfono y asegúrese de que tiene la 
última versión de la aplicación Blueair.

Asegúrese de lo siguiente antes de intentar conectar su 
producto de nuevo: 
1. Internet está funcionando 
2. Está utilizando una red 2,4GFIz. 
3. Desactive la VPN.

Si su purificador de aire no se reconecta por sí mismo después de 
unos minutos: 
1. Abra la aplicación Blueair. 
2. Seleccione su purificador de aire y vaya a Configuración del producto. 
3. Elimina el purificador de aire. 
4. Vuelva a la pantalla de inicio y seleccione "Conectar producto". 
Siga las instrucciones de conexión del producto.

1. Desconecte el cable de alimentación del tomacorriente de 
pared y espere aproximadamente 30 segundos. 
2. Asegúrese de que no hay objetos ni polvo alrededor de los 
sensores de calidad del aire situados en la parte posterior del 
purificador de aire. 
3. Vuelva a conectar el cable de alimentación. 
4. Pulse el botón de alimentación. 
Si la calidad del aire no mejora con el uso del purificador de aire y 
con la ventilación, póngase en contacto con nosotros.

1. Retire el filtro principal siguiendo las instrucciones de esta guía. 
2. Asegúrese de retirar la cubierta de plástico del filtro.

Desenchufe el purificador de aire y aspire el purificador de aire y su 
prefiltro de tela desde el exterior con un accesorio de cepillo suave. 
Limpie el prefiltro de tela en la lavadora. 
Reemplace el filtro principal cuando el indicador de filtro se ponga 
rojo.

1. Asegúrese de que el teléfono, el purificador de aire y el router 
Wi-Fi están en la misma habitación y a poca distancia durante la 
configuración inicial (siga las instrucciones de la aplicación para 
conocer la distancia exacta). Una vez que haya emparejado con 
éxito su purificador de aire, podrá colocarlo en el lugar deseado. 
2. Asegúrese de que el purificador de aire está enchufado y 
encendido.

Configura una velocidad más baja del ventilador. El purificador 
de aire debería ser más silencioso.

Es hora de cambiar el filtro principal. 1. Cambie el filtro siguiendo las instrucciones de esta guía. 
2. Restablezca el temporizador de vida del filtro: pulse el botón de 
velocidad del ventilador hasta que desaparezca la luz roja (15 segundos).

Este producto es un residuo de un equipo electrónico que es 

peligroso para el medio ambiente y para la salud humana. No debe 

desecharse con los residuos domésticos. Infórmese contactando 

con las autoridades locales sobre la disponibilidad de reciclaje.

Equipo de Clase II





L ntation doit être fermement insérée dans la prise de courant.
Lorsque vous débranchez l’appareil de l’alimentation électrique, ne tirez pas sur le câble 

Utilisez le câble d’alimentation fourni avec votre  d’air Blueair pour le brancher 
directement et fermement à une prise électrique appropriée.
N’utilisez pas de rallonge ou de multiprise. Reportez-vous à la plaque signalétique de votre 
appareil.
Assurez-vous que le câble d’alimentation et la  d’alimentation ne risquent pas d’être 
endommagés. Pour éviter tout risque, un câble d’alimentation endommagé doit toujours 
être remplacé par le fabricant, l’agent de maintenance ou une personne disposant d’une 

N’utilisez pas le câble électrique fourni pour autre chose que l’appareil.
Ne laissez pas d’objets entrer ou bloquer les entrées et sorties d’air, au risque de provoquer 
un choc électrique ou d’endommager l’appareil.
Ne placez aucun object directement contre l’appareil. 
Ne vous asseyez pas, ne vous mettez pas debout, ne grimpez pas sur l’appareil et ne vous y 
accrochez pas. 
Maintenez l’appareil, y compris le câble d’alimentation, à une distance  des surfaces 

Tenez l’appareil et la  d’alimentation à l’écart des produits chimiques, tels que les 
pesticides et les déodorants. 
Placez l’appareil sur un sol. L’appareil doit être placé sur une surface stable.
N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur ou dans des environnements humides, tels que les salles 
de bain, les buanderies ou les piscine.
Eteignez et débranchez toujours l’appareil de l’alimentation électrique avant de déplacer 

Ne nettoyez jamais avec de l’essence, des solvents chimiques, ou des matériaux corrosifs 



Informations réglementaires

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

FCC/ISDE Informations sur l’exposition RF: Ce matériel doit être installé et exploité à une 
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
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Plan du produit

Sortie d’air

Indicateur de la qualité de l’air

Bouclier anti-bruit

Filtre à particules et à charbon

Pré- tre en tissu lavableA

B

C

D

E

F

G

État de la qualité de l�air (PM 2.5)
Le puri cateur d’air a un capteur de particules 

pour mesurer le niveau de particules es 

(PM 2.5). L’indicateur LED a ’état de la 

qualité de l’air  en 5 couleurs allant d’excellent 

(bleu) à très pollué (rouge).

Moteur de ventilateurInterface utilisateur



Bouton de vitesse 

du ux d’air

Vitesse 3

Remplacement du tre

1

2 3

4

6

7

8

Bouton Marche/Veille

Mode automatique

Mode nuit (vitesse la 
plus basse)

Vitesse 2

5 Vitesse 1

Démarrer

Commande à deux boutons
Appuyez sur le bouton Marche/Veille pour allumer le puri cateur d’air.

Réglez le mode et la vitesse du débit d’air à l’aide du bouton de vitess ux d’air .

cateur d’air a un total de quatre vitesses de ventilateur - le Mode nuit étant la 

plus basse et plus silencieuse, la vitesse trois étant la plus élevée.

Ajuste automatiquement 

la vitesse du ventilateur 

à partir de votre niveau 

intérieur de PM2,5 pour 

garantir une qualité  

d’air optimal. Paramètre 

recommandé.

Mode automatique

Vitesse ux 

d’air la plus basse et 

lumières entièrement 

tamisées.

Mode nuit

Niveaux de vitess ux 

d’air que vous pouve

manuellement en appuyant 

sur le bouton de vitesse 

ux d’air sur l’interface 

ou en réglant la vitesse via 

l’application Blueair.

Vitesses du ux d�air
1�2-31,2,3 

Wi-Fi9 1

8

2

9

3

4
5

6

7

A

1
2

3

Indicateurs



5 secondes

15 secondes

15 secondes

Activ ésactiver la sécurité enfant

Appuyez longuement sur le bouton 
Marche/Veille pendant environ 5 
secondes (jusqu’à ce que toutes les LEDs 
de l’interface s’allument et clignotent 
une fois). Puis, relâchez.

Lorsque la sécurité enfant est activée, le 
cateur continue à fonctionner mais 

le bouton vitesse/mode verrouillé.

Indicateur de remplacement du e

Appuyez longuement sur le bouton 
de vitesse du  d’air pendant 
environ 15 secondes 

Puis, relâchez.

Après avoir remplacé le  il 
est nécessaire d’
manuellement la réinitialisation de 
l’indicateur de remplacement du 

 Une fois la réinitialisation 
 l’indicateur rouge de 

remplacement du  clignote trois 
fois puis disparait.

Réinitialisation de votre appareil

Appuyez longuement sur le bouton 
Marche/Veille pendant environ 15 
secondes (jusqu’à ce que Les LEDs 
de l’interface s’allument pendant la 
deuxième fois et clignote quatre fois). 
Puis, relâchez.

Après avoir réinitialiser l’appareil, le 
 d’air redémarre avec la 

on par défaut et passe en 
mode veille. 

Astuces d�utilisation

 

Modi er la luminosité

Appuyez sur le bouton de bouton de 
vitesse du ux d’air et sur le  bouton 
de Marche/ Veille  en même temps. 
Maintenez pendant trois secondes.

Ensuite, continuez à tenir votre 
doigt sur le bouton Marche/Veille et 
appuyez sur le bouton de bouton de 
vitesse du ux d’air avec l’autre doigt 
pour régler la luminosité.

Si la luminosité est au niveau le plus 
bas, alors il augmentera d’un niveau. Si 
la la luminosité est au plus haut niveau, 
alors il diminuera d’un niveau.

5 secondes

1ère étape

2ème étape

Lors de la première mise en marche 

est prêt à être jumelé. Après avoir 

allumée.

Si vous choisissez de ne pas connecter 
le produit au Wi-Fi, le clignotement de 
la LED peut être désactivé. Maintenez 
enfoncé le bouton de vitesse du 
ventilateur pendant environ 5 
secondes, puis relâchez. La LED Wi-Fi 
cessera de clignoter.



Obtenir l�application

Connectez-vous à l�application Blueair

La connexion à l’application Blueair vous permet de contrôler le puri cateur d’air à distance et de surveiller l’état 

de l’utilisation du tre. L’application propose des fonctions supplémentaires à utiliser avec votr cateur.

Téléchargez l’application Blueair 

depuis l’App Store ou Google Play.

1ère étape

Ouvrez l’application. Créez un 

compte ou connectez-vous à 

votre compte Blueair.

2ème étape

Cliquez sur Connecter le Produit 
et sélectionnez Blue. Suivez les 

instructions pour compléter la 

connection à l’application.

3ème étape

Conseils pour la première connexion

Assurez-vous d’allumer 

votre cateur 

d’air. Une fois que 

l’indicateur Wi-Fi 

clignote, il est prêt à 

être jumelé avec votre 

application.

La fonction Bluetooth 

est necessaire pour le 

première connection. 

Activez la fonction 

Bluetooth sur votre 

téléphone et gardez votre 

téléphone à moins de 

3 pieds du cateur 

d’air pendant la première 

connection.

Gardez votre 

puri cateur d’air à 

moins de 15 pieds de 

votre routeur Wi-Fi 

pour maintenir une 

connection optimal.

Assurez-vous que vous 

utilisez un réseau Wi-Fi 

visible (réseau qui n’est 

pas caché). Tout VPN 

(réseau virtuel privé) 

doit être désactivé 

lors de l’utilisation 

l’application Blueair.

cateur d’air 

peut se connecter 

uniquement à un 

réseau 2.4 Wi-Fi GHz. 

Si vous utilisez un 

router mixte (2.4 et 5 

Ghz), assurez-vous de 

sélectionnez le réseau 

2,4 GHz.

15 feet

2.4 GHZ
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Informations d�entretien

Lorsque le voyant de votre cateur d’air devient rouge, il est temps de changer le tre 

principal. Cela se produit après 6 à 9 mois de fonctionnement, selon l’utilisation et les 

conditions de la qualité de l’air.

Changer votr re

Important! Éteignez le puri cateur d’air et débranchez-le de l’alimentation électrique avant l’entretien.

Éteignez le 

cateur d’air 

et débranchez-le. 

Tourner le haut dans 

le sens inverse des 

aiguilles d’une montre 

pour déverrouiller, 

puis soulever pour le 

retirer.

Étape 1

Retirer le pré-filtre 

en tissu et le 

bouclier anti-bruit.

Étape 2

Placer le bouclier 

anti-bruitau dessus de 

tre. 

Tirez le le pr tre en 

tissu s tre et le 

bouclier anti-bruit. 

(Assurez- vous que 

l’étiquette en cuir soit 

sur le côté extérieur du 

pr tre en tissu).

Étape 4

Refermez le 

cateur en 

tournant le haut 

du cylindre dans le 

sens des aiguilles 

d’une montre. 

Branchez le 

cateur.

Étape 5 Étape 6

Important! Allumez 

cateur d’air et 

réinitialiser l’indicateur 

tre en appuyant sur 

le bouton de vitesse du 

secondes

 Puis, relâchez.

Étape 3

Utilisez les poignées 

tre pour sortir 

tre et le 

remplacer avec un 

nouveau. Assurez-vous 

d’enlever le plastique 

d’emballage du nouveau 

tre avant insertion 

dans l’appareil.



Éteignez le 

puri cateur d’air 

et débranchez-le. 

Tourner le haut dans 

le sens inverse des 

aiguilles d’une montre 

pour déverrouiller, 

puis soulever pour le 

retirer.

Étape 1

Retirer le pr tre 

en tissu et le 

bouclier anti-bruit.

Étape 2

Lavez 

conformément aux 

instruction gurant 

sur l’étiquette du 

pr tre.

Étape 3

Assurez-vous que 

l’étiquette en cuir 

soit sur le côté 

extérieur du pré-

tre en tissu.  

Étape 5

Poussez le haut 

du cylindre vers le 

bas et tournez-

le dans le sens 

des aiguilles 

d’une montre 

pour refermer le 

cateur.

Étape 6

Nettoyez régulièrement votre pr tre lorsque vous voyez de la poussière ou de la saleté. Aspirez l’extérieur du tissu  avec 

la brosse douce de votre aspirateur. Si le pr tre nécessite un nettoyage en profondeur, lavez-le conformément aux 

instruction gurant sur l’étiquette du pr tre. Suspendre pour sécher.

Nettoyage de votre pr re

Disposez le pr tre 

propre autour du 

bouclier anti-bruit 

tre principal.

Étape 4

Élimination et recyclage
Ce puri cateur d’air doit être recyclé en tant que déchet électronique. Si vous avez des questions concernant 

l’élimination de ce cateur d’air, veuillez contacter les autorités locales ou votre revendeur Blueair et demander 

la méthode de recyclage correcte.



Ce produit est un déchet provenant d’équipements électroniques 

dangereux pour l’environnement et la santé humaine. Il ne doit 

pas être jeté avec les ordures domestiques. Renseignez-vous 

auprès de vos autorités locales sur les possibilités de recyclage.
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Sikkerhedsoplysninger DK

Produktnavn Modelnummer
Blue Pure 511i Max 3132111100

Blue Pure 511i Max er et elektrisk apparat beregnet til indendørs brug. Tag de nødvendige 
forholdsregler for at mindske risikoen for brand, elektrisk stød eller personskade.
Dette apparat kan bruges af børn på 8 år og derover under opsyn.
Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer, herunder børn, med nedsat 
fysisk, sansemæssig eller mental funktionsevne, eller personer med manglende erfaring og 
viden, medmindre de er under opsyn eller har fået instruktion i brugen af apparatet af en 
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. 
Hold opsyn med børn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.
Afbryd altid apparatet fra strømforsyningen før vedligeholdelse.
Forsøg ikke selv at åbne eller servicere apparatet – det kan ugyldiggøre garantien. Servicen 
skal udføres af producenten, en serviceagent eller andet kvalificeret personale og må kun 
ske med originale reservedele fra Blueair.
Sørg for, at strømkablet og stikket ikke risikerer at blive beskadiget. For at undgå fare skal et 
beskadiget strømkabel altid udskiftes af producenten, en serviceagent eller en tilsvarende 
kvalificeret person.
Hvis apparatet er beskadiget eller har funktionsfejl, skal du slukke det, afbryde det fra 
strømforsyningen og kontakte Blueair.
Strømstikket skal sidde korrekt i stikkontakten.
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Når du afbryder enheden fra strømforsyningen, må du ikke trække i ledningen – træk i stikket.
Brug det medfølgende strømkabel til din Blueair-luftrenser til at tilslutte direkte og sikkert til 
en passende stikkontakt.
Brug ikke en forlængerledning eller en stikdåse. Se mærkaten på dit apparat.
Ændr ikke strømstikket på nogen måde. Hvis stikket ikke passer i stikkontakten, skal du 
kontakte kvalificeret personale for at installere den korrekte stikkontakt.
Brug ikke den medfølgende strømledning til andet end apparatet.
Lad ikke genstande trænge ind i eller blokere luftindtag og luftudtag, da dette kan forårsage 
elektrisk stød eller beskadige apparatet.
Placer ikke genstande oven på eller op ad apparatet.
Du må ikke sidde på, stå, klatre på eller hænge i apparatet.
Hold apparatet, inklusive strømkablet, på sikker afstand fra opvarmede overflader og åben ild.
Hold apparatet og stikket væk fra vand og andre væsker.
Hold apparatet og stikket væk fra kemikalier såsom pesticider og deodoranter.
Placer luftrenseren på gulvet eller en stabil overflade for at forhindre, at den vælter.
Brug ikke apparatet udendørs eller i våde omgivelser såsom badeværelser, vaskerum eller 
poolområder.
Sluk og afbryd altid apparatet fra strømforsyningen, før du flytter enheden, udskifter filtre, 
rengør eller udfører vedligeholdelsesprocedurer.
Rengør aldrig med benzin, kemiske opløsningsmidler eller ætsende materialer, da disse 
midler kan beskadige luftrenseren. 
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Lovgivningsmæssige oplysninger
ADVARSEL: Ændringer eller modifikationer af denne enhed, der ikke udtrykkeligt er godkendt 
af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens ret til at betjene 
udstyret.
BEMÆRK: Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med grænserne for 
en klasse B digital enhed i henhold til del 15 af FCC-reglerne. Disse grænser er designet 
til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette udstyr 
genererer, bruger og kan udsende radiofrekvensenergi og kan, hvis det ikke installeres 
og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, forårsage skadelig interferens på 
radiokommunikation.
Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i en bestemt installation. 
Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens på radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan 
fastslås ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres brugeren til at forsøge at rette op på 
interferensen ved en eller flere af følgende foranstaltninger:

Drej eller flyt modtagerantennen.
Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, som modtageren er 
tilsluttet.
Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at få hjælp.

Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne. Driften er underlagt følgende to betingelser: 
Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens.
Denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, inklusive interferens, der kan 
forårsage uønsket drift.

Dette digitale klasse B-apparat overholder canadiske ICES-003.

Denne enhed indeholder licensfritaget sender/modtager(e), der overholder Canadas 
licensfritagne RSS(er) for Innovation, Science and Economic Development. Betjening er 
underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsage interferens, og (2) Denne 
enhed skal acceptere enhver interferens, inklusive interferens, der kan forårsage uønsket drift 
af enheden.
FCC/ISED RF-eksponeringsoplysninger: Dette udstyr skal installeres og betjenes med en 
minimumsafstand på 20 cm mellem radiatoren og din krop.
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Produktoversigt

A Brugergrænseflade
B Luftudtag

D Blæsermotor

F Partikel- og kulfilter

G Vaskbart forfilter af stof

BA

C

D

E

F

StøjskærmE

C Luftkvalitetsindikator (AQI)

G

Luftkvalitetsstatus (PM 2.5)
Luftrenseren har en partikelsensor til at 
måle niveauet af fine partikler (PM2.5). 
LED-indikatoren viser luftkvalitetsstatus 
i 5 farver fra fremragende (blå) til meget 
forurenet (rød).

Fremragende God Moderat Forurenet Meget forurenet
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Kom godt i gang

Indikatorer
ON/Standby-knap1

Blæserhastighedsknap2

Auto-tilstand3

Nattilstand (laveste 
blæserhastighed)

4

Hastighed 15

Hastighed 26

Buttons

2

1

To-knapsbetjening
Tryk på knappen ON/Standby for at tænde for luftrenseren.
Juster tilstanden og blæserhastigheden ved hjælp af 
blæserhastighedsknappen.
Denne luftrenser har i alt fire blæserhastigheder. Nattilstand er den laveste 
og mest lydløse, mens hastighed tre er den højeste.

Nattilstand
Laveste 
blæserhastighed 
og fuldt dæmpet 
lys.

1,2,3 Blæserhastigheder 
1-2-3
Blæserhastighedsniveauer, 
som du manuelt kan 
indstille ved at trykke på 
blæserhastighedsknappen 
på betjeningspanelet eller 
justere via Blueair-appen.

Auto-tilstand
Justerer automatisk 
blæserhastigheden 
baseret på dit indendørs 
PM2.5-niveau for at 
sikre optimal luftkvalitet. 
Anbefalet indstilling.

Hastighed 37

Filterudskiftning8

Wi-Fi9
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Brugstips

Nulstilling af filter
Tryk ekstra længe på 
blæserhastighedsknappen i ca. 
15 sekunder (indtil den røde 
udskiftningsindikator blinker tre gange). 
Slip derefter. 

Efter udskiftning af filteret er det 
nødvendigt at foretage en manuel 
filternulstilling på apparatet. Hvis 
det gøres korrekt, blinker den røde 
filterudskiftningsindikator tre gange og 
forsvinder derefter.

 15 sekunder

Aktiver/deaktiver børnesikring
Tryk længe på ON/Standby-
knappen i ca. 5 sekunder (indtil alle 
LED’er på betjeningspanelet lyser 
og blinker én gang). Slip derefter.

Når børnesikringen er aktiveret, 
fortsætter luftrenseren med 
at fungere, men knappen til 
hastighed og tilstand vil være låst.

    5 sekunder

Skift lysstyrke
Tryk på blæserhastighedsknappen 
og ON/Standby-knappen samtidig.

Hold derefter fingeren på ON/
Standby-knappen, og tryk på 
blæserhastighedsknappen med 
den anden finger for at justere 
lysstyrken.

Hvis lysstyrken er på det laveste 
niveau, vil den øges med et niveau. 
Hvis lysstyrken er på det højeste 
niveau, vil den falde med et niveau.

Fabriksnulstilling
Tryk ekstra længe på ON/Standby-
knappen i ca. 15 sekunder (indtil 
alle lysdioder på betjeningspanelet 
lyser for anden gang og blinker fire 
gange). Slip derefter.
Efter fabriksnulstilling 
genstarter luftrenseren med 
standardkonfigurationen og går i 
standbytilstand.

    5 sekunder

Sluk/tænd Wi-Fi-LED
Når du tænder for luftrenseren for 
første gang, blinker Wi-Fi-LED’en 
for at signalere, at enheden er 
klar til parring. Når du har tilsluttet 
enheden til appen, forbliver 
Wi-Fi-LED’en konstant. Hvis du 
vælger ikke at tilslutte produktet 
til Wi-Fi, kan den blinkende 
LED slukkes. Tryk længe på 
blæserhastighedsknappen i ca. 5 
sekunder, og slip derefter. Wi-Fi 
LED holder op med at blinke.

    5 sekunder

Trin 2

Trin 1
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Opret forbindelse til Blueair-appen

Tilslutning til Blueair-appen giver dig mulighed for at styre luftrenseren på afstand og 
overvåge filterforbruget. Appen tilbyder yderligere funktioner til luftrenseren.

Download Blueair-appen 
fra App Store eller Google 
Play.

Trin 1
Åbn appen. Opret eller log 
ind på din Blueair-konto.

Trin 2
Klik på Tilslut produkt 
og vælg Blue. Følg 
instruktionerne for at 
fuldføre parringen.

Trin 3

Tips til første tilslutning

Sørg for at tænde for din 
luftrenser. Når Wi-Fi-
indikatoren blinker, er den 
klar til at blive parret med 
din app.

Bluetooth er påkrævet 
ved første parring. 
Tænd for bluetooth 
på din telefon, og hold 
den inden for 1 meter 
fra luftrenseren under 
parringen.

Hold luftrenseren 
inden for 5 meter 
fra din Wi-Fi-router 
for at sikre optimal 
forbindelse.

Sørg for, at du bruger 
et synligt Wi-Fi-
netværk, der ikke er 
skjult. VPN (Virtual 
Private Network) bør 
deaktiveres, mens du 
bruger Blueair-appen.

Denne luftrenser 
kan kun oprette 
forbindelse til 2,4 GHz 
Wi-Fi.
Hvis du bruger en 
dual-band Wi-Fi-
router, skal du sørge 
for at vælge 2,4 GHz.

15ft (4.5m)

2.4 GHZ
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Vedligeholdelsesoplysninger
Vigtigt! Sluk for luftrenseren, og afbryd luftrenseren fra strømforsyningen før vedligeholdelse.

Udskiftning af dit filter

Når indikatoren på din luftrenser lyser rødt, er det tid til at udskifte 
hovedfilteret. Dette sker typisk efter 6 til 9 måneders brug, afhængigt af 
brugsmønster og luftkvaliteten.

Trin 1
Sluk for luftrenseren, 
og tag stikket ud. Drej 
toppen mod uret 
for at låse op, og løft 
derefter op for at 
fjerne den.

Trin 2
Fjern 
stofforfilteret og 
støjskærmen.

Trin 3
Brug filterhåndtagene 
til at trække det 
gamle filter ud og 
udskifte det med et 
nyt. Sørg for at fjerne 
plastikindpakningen, 
før du indsætter det 
nye filter i apparatet.

Trin 4
Placer støjskærmen 
tilbage oven på filteret. 
Træk stofforfilteret 
op over filteret og 
støjskærmen. (Sørg  
for, at lædermærket 
er på oversiden af  
stofforfilteret.)

Trin 5
Drej toppen på 
igen, og tilslut 
luftrenseren.

Trin 6
Vigtigt! Tænd for 
luftrenseren igen, og 
nulstil filterindikatoren 
ved at trykke på 
ventilatorhastig-
hedsknappen i 15 
sekunder (indtil den røde 
udskiftningsindikator 
blinker tre gange). Slip 
derefter.



20

Rengøring af dit vaskbare forfilter
Rengør dit forfilter regelmæssigt, når du ser støv eller snavs. Støvsug ydersiden af   stoffet 
med en blød børste. Hvis forfilteret kræver en dybere rengøring, skal du vaske i henhold til 
instruktionerne på forfilterets etiket. Hænges til tørre.

Trin 1
Sluk for luftrenseren, 
og tag stikket ud. Drej 
toppen mod uret for at 
låse op og fjerne den.

 Trin 2
Fjern stofforfilteret 
fra støjskærmen og 
hovedfilteret.

Trin 3
Vask i henhold til 
instruktionerne 
på stofforfilterets 
etiket.

Trin 4
Træk det rene forfilter 
tilbage over støjskærmen 
og hovedfilteret.

Trin 5
Sørg for, at 
lædertappen på 
forfilteret er på den 
øverste del.

 Trin 6
Skub den øverste 
cylinder ned, drej 
den med uret for at 
låse den.

Bortskaffelse og genbrug
Denne luftrenser skal bortskaffes som elektronisk affald. Hvis du har spørgsmål om, hvordan 
du bedst gør dette, bedes du kontakte din lokale affaldsmyndighed.
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Spørgsmål Mulig årsag Prøv dette

Min luftrenser larmer for meget. Luftrensere på højhastighedsindstillinger 
producerer mere støj, fordi de fungerer 
hurtigere.

Indstil en lavere blæserhastighed. Luftrenseren skal være 
mere støjsvag.

Jeg kan ikke tilslutte min luftrenser.

Der er en rød cirkel på min 
luftrensers panel.

Luftrenseren er for langt fra din telefon og 
router under opsætningen.

Det er tid til at skifte hovedfilteret.

1. Sørg for, at din telefon, luftrenser og Wi-Fi-router er i 
samme rum og i tæt afstand under den første opsætning 
(følg appen for nøjagtige afstandsinstruktioner). Når du har 
parret din luftrenser med succes, kan du placere den på 
det ønskede sted. 
2. Sørg for, at din luftrenser er tilsluttet og tændt.

Troubleshooting

For mere information og tip til fejlfinding, se venligst supportsiden på www.blueair.com

Blueair-appen er ikke opdateret. Åbn din App Store på din telefon, og sørg for, at du har den 
seneste Blueair-appversion.

Routeren er ikke tændt eller har ingen 
forbindelse. 
Routeren bruger ikke en 
standardforbindelse.

Sørg for følgende, før du forsøger at tilslutte dit produkt igen: 
1. Internettet kører i øjeblikket 
2. Du bruger et 2,4 GHz netværk. 
3. Deaktiver VPN.

Bluetooth er deaktiveret. Sørg for, at Bluetooth er aktiveret i din smartphones 
indstillinger.

Mit luftrenser har mistet 
forbindelsen. 

Midlertidige Wi-Fi-forstyrrelser. 
Nye Wi-Fi-indstillinger eller router.

Hvis din luftrenser ikke automatisk opretter forbindelse igen 
efter et par minutter:
1. Åbn Blueair-appen.
2. Vælg din luftrenser og gå til Produktindstillinger.
3. Slet luftrenseren.
4. Gå tilbage til startskærmen og vælg “Tilslut produkt”. 
Følg tilslutningsinstruktionerne på produktet.

Plastforseglingen sidder stadig på filteret. 1. Fjern hovedfilteret i henhold til instruktionerne i denne 
vejledning. 
2.  Sørg for, at plasten er fjernet fra filteret.

Min indendørs luftkvalitet bliver ikke 
bedre.

Indendørs luftkvalitet er forurenet. 
Luftkvalitetssensorer er støvede og viser 
forkerte niveauer.

1. Tag strømkablet ud af stikkontakten og vent ca. 30 
sekunder. 
2. Sørg for, at der ikke er genstande eller støv omkring 
luftkvalitetssensorerne bag på luftrenseren. 
3. Tilslut strømkablet igen. 
4. Tryk på tænd/sluk-knappen. 
Hvis luftkvaliteten ikke forbedres ved brug af luftrenser og 
med ventilation, så kontakt os.

Hvis hovedfilteret eller forfilteret er 
tilstoppet eller snavset, får motoren 
muligvis ikke tilstrækkelig luftstrøm, hvilket 
kan resultere i øget støjniveau.

Træk stikket ud af din luftrenser, og støvsug luftrenseren og 
dens stofforfilter udefra med en blød børste. 
Rengør stofforfilteret i vaskemaskinen. 
Udskift hovedfilteret, når din filterindikator bliver rød.

Dette produkt er affald fra elektronisk udstyr, som 
er farligt for miljøet og for menneskers sundhed. 
Det må ikke bortskaffes sammen med din husstand. 
Få oplysninger fra dine lokale myndigheder om 
tilgængeligheden af   genbrug.

Klasse II udstyr

1. Skift filteret i henhold til instruktionerne i denne vejledning.
2. Nulstil filterets levetidstimer: tryk på 
blæserhastighedsknappen i 15 sekunder, indtil det røde lys 
forsvinder.
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Informações de segurança PT

Nome do produto Número do modelo
Blue Pure 511i Max 3132111100

O purificador de ar Blue Pure 511i Max é um aparelho elétrico para uso interno. Tome as 
precauções necessárias para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos.
Este aparelho pode ser usado por crianças com 8 anos ou mais, sob supervisão.
Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão ou instruções relativas à utilização 
do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. 
Vigie as crianças para garantir que não brinquem com o aparelho.
A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.
Sempre desconecte o aparelho da fonte de alimentação antes da manutenção.
Não tente abrir ou consertar o aparelho sozinho, pois isso pode anular a garantia. A 
manutenção deve ser realizada pelo fabricante, agente de serviço ou pessoal igualmente 
qualificado, utilizando apenas peças de reposição originais Blueair.
Certifique-se de que o cabo de alimentação e a ficha não estejam em risco de danos. 
Para evitar riscos, um cabo de alimentação danificado deve ser sempre substituído pelo 
fabricante, agente de serviço ou pessoa igualmente qualificada.
Se o aparelho estiver danificado ou apresentar mau funcionamento, desligue-o e desligue-o 
da corrente elétrica, depois contacte a Blueair.
A ficha de alimentação deve estar firmemente inserido na tomada.
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Ao desconectar a unidade da fonte de alimentação, não puxe pelo cabo de alimentação, 
puxe pelo plugue de alimentação.
Use o cabo de alimentação fornecido com o seu purificador de ar Blueair para ligá-lo de 
forma direta e segura a uma tomada elétrica apropriada.
Não utilize extensões ou filtros de linha. Consulte a etiqueta de especificações técnicas do 
aparelho.
Não altere o plugue de alimentação de forma alguma. Se a ficha não encaixar na tomada, 
entre em contacto com um profissional qualificado para instalar a tomada correta.
Não utilize o cabo de alimentação incluído para nenhuma outra finalidade além do aparelho.
Não permita que objetos entrem ou bloqueiem as entradas e saídas de ar, pois isso pode 
causar choque elétrico ou danificar o aparelho.
Não coloque nenhum objeto em cima ou diretamente contra o aparelho.
Não se sente, fique de pé, suba ou pendure-se no aparelho.
Mantenha o aparelho, incluindo o cabo de alimentação, a uma distância segura de 
superfícies aquecidas e fogo aberto.
Mantenha o aparelho e o plugue de alimentação longe de água e outros líquidos.
Mantenha o aparelho e o plugue de alimentação longe de produtos químicos, como 
pesticidas e desodorantes.
Coloque o purificador de ar no chão ou em uma superfície estável para evitar que ele 
tombe.
Não utilize o aparelho ao ar livre ou em ambientes húmidos, como casas de banho, 
lavandarias ou áreas de piscina.
Desligue sempre o aparelho e retire a ficha da tomada antes de o mover, trocar os filtros, 
limpar ou realizar operações de manutenção.
Nunca limpe com gasolina, solventes químicos ou materiais corrosivos, pois esses agentes 
podem danificar o purificador de ar. 
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Informações regulatórias
AVISO: Alterações ou modificações nesta unidade não expressamente aprovadas pela 
parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade do usuário de operar o 
equipamento.
NOTA: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites 
para dispositivos digitais Classe B, de acordo com a Parte 15 das Normas da FCC. Esses 
limites foram elaborados para fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais 
em instalações residenciais. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de 
radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar 
interferência prejudicial às comunicações de rádio.
No entanto, não há garantia de que não ocorrerá interferência em uma instalação específica. 
Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o que 
pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o usuário é incentivado a tentar 
corrigir a interferência por meio de uma ou mais das seguintes medidas:

Reorientar ou reposicionar a antena receptora.
Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.
Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o 
receptor está conectado.
Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Normas da FCC. Sua operação está 
sujeita às duas condições a seguir:

Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial.
Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferências que 
possam causar operação indesejada.

Este aparelho digital Classe B está em conformidade com a norma canadense ICES-003.

Este dispositivo contém transmissor(es)/receptor(es) isentos de licença que estão em 
conformidade com os RSS(s) isentos de licença do Ministério da Inovação, Ciência e 
Desenvolvimento Econômico do Canadá. Sua operação está sujeita às duas condições a 
seguir: (1) Este dispositivo não pode causar interferência e (2) Este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência, incluindo interferências que possam causar operação indesejada do 
dispositivo.
Informações sobre exposição à RF da FCC/ISED: Este equipamento deve ser instalado e 
operado a uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e seu corpo.
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Mapa do produto

A Interface do utilizador
B Saída de ar

D Motor do ventilador

F Filtro de partículas 
e carbono

G Pré-filtro de tecido lavável

BA

C

D

E

F

Escudo de ruídoE

C Indicador de qualidade
do ar (IQA)

G

Estado da qualidade do ar (PM 2.5)
O purificador de ar tem um sensor 
de partículas para medir o nível de 
partículas finas (PM2.5). O indicador 
LED exibe o status da qualidade do ar 
em 5 cores, de excelente (azul) a muito 
poluído (vermelho).

Excelente Bom Moderado Poluído Muito poluído



26

Começando

Indicadores
Botão ON/Standby1

Botão de velocidade 
do ventilador

2

Modo automático3

Modo noturno (configuração  
de velocidade mais baixa)

4

Velocidade 15

Velocidade 26

Buttons

2

1

Controle de dois botões
Pressione o botão ON/Standby para ligar o purificador de ar. 
Ajuste o modo e a velocidade do ventilador usando o botão Velocidade do 
ventilador.
Este purificador de ar tem um total de quatro velocidades de ventilador: 
o modo noturno é o mais baixo/silencioso e a velocidade três é a mais alta.

Modo noturno
Velocidade 
mais baixa do 
ventilador e 
luzes totalmente 
reduzidas.

1,2,3 Velocidades do 
ventilador 1–2–3
Níveis de velocidade 
do ventilador que 
você pode definir 
manualmente 
pressionando o 
botão Fan Speed   na 
interface ou ajustar 
pelo aplicativo Blueair.

Modo automático
Ajusta automaticamente 
a velocidade do 
ventilador com base 
no nível de PM2.5 
interno para garantir 
a qualidade ideal 
do ar. Configuração 
recomendada.

Velocidade 37

Substituição do filtro8

Wi-Fi9
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Velocidades do 
ventilador 1–2–3

Dicas de utilização

Redefinição do filtro
Pressione o botão de velocidade do 
ventilador por mais 15 segundos (até que 
o indicador vermelho de substituição 
pisque três vezes). Em seguida, solte. 

Após a troca do filtro, é necessário 
realizar a reinicialização manual do filtro 
no aparelho. Se feito corretamente, o 
indicador vermelho de troca do filtro 
piscará três vezes e depois desaparecerá.

 15 segundos

Ativar/desativar bloqueio para crianças
Pressione e segure o botão Ligar/
Espera por cerca de 5 segundos 
(até que todos os LEDs da 
interface acendam e pisquem uma 
vez). Em seguida, solte.

Quando o bloqueio para crianças 
estiver ativado, o purificador de 
ar continuará a funcionar, mas o 
botão de velocidade/modo estará 
bloqueado.

    5 segundos

Alterar brilho
Pressione o botão de velocidade 
do ventilador e o botão Ligar/
Espera ao mesmo tempo. Segure 
por três segundos.

Em seguida, mantenha o dedo 
pressionado no botão Ligar/
Espera e toque no botão 
Velocidade do ventilador com o 
outro dedo para ajustar o brilho.

Se o brilho estiver no nível mais 
baixo, ele aumentará em um nível. 
Se o brilho estiver no nível mais 
alto, ele diminuirá em um nível.

Redefinição de fábrica
Pressione e segure o botão Ligar/
Espera por cerca de 15 segundos 
(até que todos os LEDs da 
interface acendam pela segunda 
vez e pisquem quatro vezes). Em 
seguida, solte.
Após a redefinição de fábrica, o 
purificador de ar reinicia com a 
configuração predefinida e entra 
no modo de espera.

    5 segundos

Ligar/desligar o LED do Wi-Fi
Ao ligar o purificador de ar 
pela primeira vez, o LED do 
Wi-Fi piscará para indicar que 
o dispositivo está pronto para 
o pareamento. Após conectar 
o dispositivo ao aplicativo 
com sucesso, o LED do Wi-Fi 
permanecerá aceso.
Se você optar por não conectar o 
produto ao Wi-Fi, o LED piscante 
pode ser desligado. Pressione 
e segure o botão de velocidade 
do ventilador por cerca de 5 
segundos e depois solte. O LED do 
Wi-Fi parará de piscar.

    5 segundos

Passo 2

Passo 1
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Ligue-se à app Blueair

Ligar-se à app Blueair permite controlar o purificador de ar remotamente e monitorizar a 
utilização do filtro. A app oferece funcionalidades adicionais para o purificador.

Descarregue a app Blueair 
da App Store ou do Google 
Play.

Passo 1
Abra a app. Crie ou inicie 
sessão na sua conta 
Blueair.

Passo 2
Clique em Ligar Produto 
e selecione Blue. Siga as 
instruções para concluir o 
pareamento do aplicativo.

Passo 3

Dicas para a primeira ligação

Certifique-se de ligar o 
purificador de ar. Assim 
que o indicador de Wi-Fi 
estiver piscando, ele 
estará pronto para ser 
pareado com o aplicativo. 

O Bluetooth é 
necessário para a 
primeira ligação. 
Ative o Bluetooth 
do seu telefone e 
mantenha-o a uma 
distância de 90 cm do 
purificador de ar para 
o pareamento inicial.

Mantenha o seu 
purificador de ar a 
menos de 4,5 metros 
do router Wi-Fi para 
manter uma ligação 
ideal.

Certifique-se de que 
está a utilizar uma 
rede Wi-Fi visível e não 
oculta. A VPN (Rede 
Privada Virtual) deve 
ser desativada ao usar 
o aplicativo Blueair.

Este purificador de 
ar só se pode ligar 
a redes Wi-Fi de 2,4 
GHz.
Se estiver a utilizar um 
router Wi-Fi de banda 
dupla, certifique-se 
de selecionar 2,4 GHz.

15ft (4.5m)

2.4 GHZ
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Informações de manutenção
Importante! Desligue o purificador de ar e retire a ficha da tomada antes da manutenção.

Substituição do filtro

Quando a luz indicadora do seu purificador de ar ficar vermelha, é hora 
de trocar o filtro principal. Isso ocorrerá entre 6 e 9 meses de operação, 
dependendo do uso e das condições de qualidade do ar.

Passo 1
Desligue o purificador 
de ar e retire a ficha 
da tomada. Rode a 
parte superior no 
sentido contrário 
ao dos ponteiros 
do relógio para a 
destravar e levante-a 
para a remover.

Passo 2
Remova o pré-
filtro de tecido 
e a proteção 
contra ruído.

Passo 3
Utilize as pegas do 
filtro para retirar o 
filtro antigo e colocar 
o novo. Certifique-se 
de retirar o invólucro 
plástico antes de 
inserir o novo filtro no 
aparelho.

Passo 4
Coloque novamente a 
proteção contra ruído 
sobre o filtro. Puxe o 
pré-filtro de tecido 
por cima do filtro e 
da proteção contra 
ruído. (Certifique-se 
de que a etiqueta de 
couro esteja voltada 
para cima, na parte 
superior do pré-filtro 
de tecido.)

Passo 5
Volte a colocar 
a parte 
superior para 
trás e ligue o 
purificador 
de ar.

Passo 6
Importante! Volte a 
ligar o purificador de ar 
e reinicie o indicador 
do filtro, premindo o 
botão de velocidade do 
ventilador durante 15 
segundos (até o indicador 
vermelho de substituição 
piscar três vezes). Depois, 
solte.



30

Limpeza do pré-filtro lavável
Limpe o pré-filtro regularmente ao notar pó ou sujidade. Aspire o exterior do tecido com uma 
escova macia. Se o pré-filtro necessitar de uma limpeza mais profunda, lave-o conforme as 
instruções na etiqueta. Deixe-o secar ao ar.

Step 1
Desligue o purificador 
de ar e retire a ficha da 
tomada. Rode a parte 
superior no sentido 
contrário ao dos 
ponteiros do relógio para 
a destravar e remova-a.

 Step 2
Retire o pré-filtro de 
tecido da proteção 
contra ruído e do filtro 
principal.

Step 3
Lave conforme 
as instruções na 
etiqueta do pré-
filtro de tecido.

Step 4
Puxe novamente o 
pré-filtro limpo sobre a 
proteção contra ruído e 
o filtro principal.

Step 5
Certifique-se de que a 
aba de couro do pré-
filtro esteja voltada 
para cima.

 Step 6
Empurre o cilindro 
superior para baixo 
e rode-o no sentido 
dos ponteiros do 
relógio para o travar.

Recolha e reciclagem
Este purificador de ar deve ser reciclado como resíduo eletrónico. Em caso de dúvidas sobre 
a recolha, contacte a sua entidade local de gestão de resíduos.
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Problema Causa potencial Solução sugerida

O meu purificador de ar está a 
emitir demasiado ruído.

Purificadores de ar em velocidades 
elevadas produzem mais ruído devido ao 
maior desempenho.

Reduza a velocidade do ventilador para diminuir o ruído.

Não consigo ligar o meu purificador 
de ar à app.

Há um círculo vermelho 
no painel do meu purificador de ar.

O purificador de ar está demasiado 
longe do telemóvel e do router durante a 
configuração.

Está na altura de substituir o 
filtro principal.

1. Certifique-se de que o telemóvel, o purificador de ar e o 
router estão na mesma divisão e próximos entre si durante 
a configuração (siga as instruções da app). Depois de 
emparelhar, pode mudar a localização do aparelho. 
2. Verifique se o purificador de ar está ligado e com 
alimentação.

Troubleshooting

Para obter mais informações e dicas de solução de problemas, consulte a página de suporte em www.blueair.com

A app Blueair não está atualizada. Abra a App Store no seu telemóvel e confirme que tem a 
versão mais recente da app Blueair.

O router está desligado ou sem ligação. 
Pode também não estar a usar uma ligação 
padrão.

Antes de tentar ligar novamente, confirme o seguinte: 
1. A ligação à Internet está ativa. 
2. Está a usar uma rede de 2,4 GHz. 
3. A VPN está desativada.

O Bluetooth está desativado. Certifique-se de que o Bluetooth está ativado nas 
definições do seu telemóvel.

Meu purificador de ar perdeu a 
conexão. 

Interferências temporárias no Wi-Fi. 
Novas configurações de Wi-Fi ou roteador.

Se o seu purificador de ar não se reconectar sozinho após 
alguns minutos:
1. Abra o aplicativo Blueair.
2. Selecione o seu purificador de ar e vá para Configurações 
do produto.
3. Exclua o purificador de ar.
4. Volte para a tela inicial e selecione “Conectar produto”. 
Siga as instruções de conexão no produto.

O invólucro plástico ainda está colocado 
no filtro.

1. Retire o filtro principal conforme as instruções deste guia. 
2. Certifique-se de que retirou todo o invólucro plástico 
do filtro.

A qualidade do ar interior não está 
a melhorar.

A qualidade do ar está poluída. Os 
sensores de qualidade do ar podem estar 
sujos e a indicar níveis incorretos.

1. Desligue o cabo de alimentação da tomada e aguarde 
cerca de 30 segundos. 
2. Verifique se não há pó ou objetos junto aos sensores na 
parte traseira do aparelho. 
3. Volte a ligar o cabo de alimentação. 
4. Prima o botão ligar/desligar.
Se a qualidade do ar não melhorar com o purificador em 
funcionamento e com ventilação, contacte o nosso apoio 
ao cliente.

Se o filtro principal ou o pré-filtro estiverem 
obstruídos, o motor poderá não receber ar 
suficiente, causando ruído excessivo.

Desligue o purificador da tomada e aspire o exterior, 
incluindo o pré-filtro de tecido, com um acessório de 
escova macia. Lave o pré-filtro na máquina de lavar 
roupa. Substitua o filtro principal quando o indicador ficar 
vermelho.

Este produto é considerado resíduo eletrónico 
perigoso para o ambiente e para a saúde humana. Não 
o descarte com o lixo doméstico. Informe-se junto das 
autoridades locais sobre as opções de reciclagem.

Equipamento de classe II

1. Substitua o filtro conforme indicado neste guia.
2. Reponha o temporizador de vida útil do filtro: prima o 
botão de velocidade do ventilador durante 15 segundos até 
que a luz vermelha desapareça.
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Sikkerhetsinformasjon NO

Produktnavn Modellnummer
Blue Pure 511i Max 3132111100

Blue Pure 511i Max er en elektrisk luftrenser for bruk innendørs. Ta nødvendige 
forholdsregler for å redusere risikoen for brann, elektrisk støt eller personskade.
Dette apparatet kan brukes av barn i alderen 8 år og oppover under tilsyn.
Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel på erfaring og kunnskap, med mindre 
de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for 
deres sikkerhet. 
Hold barn under oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet.
Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.
Koble alltid apparatet fra strømforsyningen før vedlikehold.
Ikke forsøk å åpne eller utføre service på apparatet selv. Dette kan gjøre garantien ugyldig. 
Service må utføres av produsenten, en serviceagent eller annet kvalifisert personell, og kun 
med originale reservedeler fra Blueair.
Sørg for at strømkabelen og støpselet ikke risikerer å bli skadet. For å unngå fare må en 
skadet strømkabel alltid skiftes ut av produsenten, serviceagenten eller tilsvarende kvalifisert 
person.
Hvis apparatet er skadet eller ikke fungerer som det skal, slå det av, koble det fra 
strømforsyningen og kontakt Blueair.
Støpselet må settes godt inn i stikkontakten.
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Når du kobler enheten fra strømforsyningen, ikke trekk i strømledningen, trekk i støpselet.
Bruk strømkabelen som følger med Blueair-luftrenseren for å koble den direkte og sikkert 
til en egnet stikkontakt.
Ikke bruk skjøteledning eller grenuttak. Se merkelappen på apparatet.
Ikke endre støpselet på noen måte. Hvis støpselet ikke passer inn i stikkontakten, kontakt 
kvalifisert personell for å installere riktig stikkontakt.
Ikke bruk den medfølgende strømledningen til noe annet enn apparatet.
Ikke la gjenstander komme inn i eller blokkere luftinntakene og luftuttakene, da dette kan 
forårsake elektrisk støt eller skade apparatet.
Ikke plasser gjenstander oppå eller inntil apparatet.
Ikke sitt på, stå, klatre på eller heng fra apparatet.
Hold apparatet, inkludert strømkabelen, på trygg avstand fra oppvarmede overflater og åpen ild.
Hold apparatet og støpselet unna vann og andre væsker.
Hold apparatet og støpselet unna kjemikalier som sprøytemidler og deodoranter.
Plasser luftrenseren på gulvet eller en stabil overflate slik at den ikke velter.
Ikke bruk apparatet utendørs eller i våte omgivelser som bad, vaskerom eller bassengområder.
Slå alltid av og koble apparatet fra strømforsyningen før du flytter enheten, skifter filtre, rengjør 
eller utfører vedlikeholdsprosedyrer.
Rengjør aldri med bensin, kjemiske løsemidler eller etsende materialer, da disse kan skade 
luftrenseren.
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Reguleringsinformasjon

ADVARSEL: Endringer eller modifikasjoner av denne enheten som ikke er uttrykkelig godkjent 
av parten som er ansvarlig for samsvar, kan ugyldiggjøre brukerens rett til å bruke utstyret.
MERK: Dette utstyret er testet og funnet å være i samsvar med grensene for en digital enhet 
i klasse B, i henhold til del 15 av FCC-reglene. Disse grensene er utformet for å gi rimelig 
beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret genererer, bruker 
og kan utstråle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i samsvar med 
instruksjonene, kan det forårsake skadelig interferens på radiokommunikasjon.
Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppstå i en bestemt installasjon. Hvis 
dette utstyret forårsaker skadelig interferens på radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås 
ved å slå utstyret av og på, oppfordres brukeren til å prøve å korrigere interferensen med ett 
eller flere av følgende tiltak:

Vend eller flytt mottakerantennen.
Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
Koble utstyret til en stikkontakt på en annen krets enn den som mottakeren er koblet til.
Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker for å få hjelp.

Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt følgende to 
betingelser:

Denne enheten kan ikke forårsake skadelig interferens.
Denne enheten må akseptere all interferens som mottas, inkludert interferens som kan 
forårsake uønsket drift.

Dette digitale apparatet i klasse B er i samsvar med kanadiske ICES-003.

Denne enheten inneholder lisensfritatt sender(e)/mottaker(e) som er i samsvar med 
Innovation, Science and Economic Development Canadas lisensfritatte RSS(er). Drift er 
underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enheten kan ikke forårsake interferens, og (2) 
Denne enheten må akseptere enhver interferens, inkludert interferens som kan forårsake 
uønsket drift av enheten.
FCC/ISED RF-eksponeringsinformasjon: Dette utstyret skal installeres og brukes med en 
minimumsavstand på 20 cm mellom radiatoren og kroppen din.
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Produktoversikt

A Brukergrensesnitt
B Luftuttak

D Viftemotor

F Partikkel- og kullfilter

G Vaskbart stoff forfilter

BA

C

D

E

F

StøyskjermE

C Luftkvalitetsindikator (AQI)

G

Luftkvalitetsstatus (PM 2.5)
Luftrenseren har en partikkelsensor 
som måler nivået av fine partikler 
(PM2.5). LED-indikatoren viser 
luftkvalitetsstatus i 5 farger fra 
glimrende (blå) til svært forurenset 
(rød).

Glimrende God Moderat Forurenset Svært forurenset
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Komme i gang

Indikatorer
PÅ/Standby-knapp1

Fan Speed-knapp2

Automodus3

Nattmodus (laveste 
hastighetsinnstilling)

4

Hastighet 15

Hastighet 26

Buttons

2

1

Toknapperskontroll
Trykk på ON/Standby-knappen for å slå på luftrenseren.
Juster modusen og viftehastigheten med Fan Speed-knappen.
Denne luftrenseren har totalt fire viftehastigheter – nattmodus er den 
laveste/mest stillegående, og hastighet tre er den høyeste.

Nattmodus
Laveste 
viftehastighet og 
helt neddimmet 
lys.

1,2,3 Viftehastigheter 1–2–3

Viftehastighetsnivåer som 
du kan stille inn manuelt 
ved å trykke på Fan Speed-
knappen på grensesnittet 
eller justere via Blueair-
appen.

Automodus
Justerer automatisk 
viftehastigheten basert 
på PM2.5-nivået 
innendørs for å sikre 
optimal luftkvalitet. 
Anbefalt innstilling.

Hastighet 37

Filterbytte8

Wi-Fi9
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Brukstips

Filtertilbakestilling
Trykk ekstra lenge på Fan Speed-
knappen i ca. 15 sekunder (til den 
røde erstatningsindikatoren blinker tre 
ganger). Slipp deretter.

Etter at filteret er skiftet ut, er det 
nødvendig å utføre filtertilbakestilling 
manuelt på apparatet. Hvis det gjøres 
riktig, vil den røde filterbytteindikatoren 
blinke tre ganger og deretter forsvinne.

 15 sekunder

Aktiver/deaktiver barnesikring
Trykk lenge på On/Standby-
knappen i ca. 5 sekunder (til alle 
LED-ene på grensesnittet lyser og 
blinker én gang). Slipp deretter.

Når barnesikringen er på, vil 
luftrenseren fortsette å fungere, 
men hastighets-/modusknappen 
vil være låst.

    5 sekunder

Endre lysstyrken
Trykk på Fan Speed-knappen og 
På/Standby-knappen samtidig. 
Hold i tre sekunder.

Fortsett deretter å holde fingeren 
på På/Standby-knappen og trykk 
på Fan Speed-knappen med 
den andre fingeren for å justere 
lysstyrken.

Hvis lysstyrken er på det laveste 
nivået, vil den øke med ett nivå. 
Hvis lysstyrken er på det høyeste 
nivået, vil den reduseres med ett 
nivå.

Fabrikkinnstilling
Trykk ekstra lenge på On/
Standby-knappen i ca. 15 
sekunder (til alle LED-ene på 
grensesnittet lyser for andre 
gang og blinker fire ganger). Slipp 
deretter. Etter fabrikkinnstilling 
starter luftrenseren på nytt med 
standardkonfigurasjon og går i 
ventemodus.

    5 sekunder

Slå av/på Wi-Fi-LED
Når du slår på luftrenseren for 
første gang, vil Wi-Fi-LED-en 
blinke for å signalisere at enheten 
er klar for sammenkobling. Etter 
å ha koblet enheten til appen, vil 
Wi-Fi-LED-en forbli fast. Hvis du 
velger å ikke koble produktet til 
Wi-Fi, kan den blinkende LED-en 
slås av. Trykk lenge på Fan Speed-
knappen i ca. 5 sekunder og slipp 
deretter. Wi-Fi-LED-en slutter å 
blinke.

    5 sekunder

Trinn 2

Trinn 1
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Koble til Blueair-appen

Ved å koble til Blueair-appen kan du fjernstyre luftrenseren og overvåke filterbruken. 
Appen tilbyr tilleggsfunksjoner til luftrenseren.

Last ned Blueair-appen 
fra App Store eller Google 
Play.

Trinn 1
Åpne appen. Opprett eller 
logg på Blueair-kontoen 
din.

Trinn 2
Klikk på Koble til produkt 
og velg Blue. Følg 
instruksjonene for å fullføre 
app-sammenkoblingen.

Trinn 3

Tips for første tilkobling

Sørg for å slå på 
luftrenseren. Når Wi-Fi-
indikatoren blinker, er den 
klar til å bli paret med 
appen din.

Bluetooth er 
nødvendig ved første 
gangs sammenkobling. 
Slå på telefonens 
bluetooth og hold 
telefonen innenfor 3 
fot fra luftrenseren for 
første sammenkobling.

Hold luftrenseren 
innen 15 fot fra 
Wi-Fi-ruteren for 
å opprettholde 
optimal tilkobling.

Sørg for at du bruker 
et synlig Wi-Fi-
nettverk som ikke er 
skjult. VPN (Virtual 
Private Network) bør 
deaktiveres mens du 
bruker Blueair-appen.

Denne luftrenseren 
kan bare kobles til 2,4 
GHz Wi-Fi. Hvis du 
bruker en dual-band 
Wi-Fi-ruter, sørg for å 
velge 2,4 GHz.

15ft (4.5m)

2.4 GHZ
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Vedlikeholdsinformasjon
Viktig! Slå av og koble luftrenseren fra strømforsyningen før vedlikehold.

Bytte filter

Når luftrenserens indikatorlampe blir rød, er det på tide å bytte 
hovedfilter. Dette vil skje etter mellom 6 og 9 måneders bruk, avhengig 
av bruksmønster og luftkvalitet.

Trinn 1
Slå av luftrenseren og 
koble den fra. Roter 
toppen mot klokken 
for å låse opp, og løft 
den deretter opp for 
å fjerne den.

Trinn 2
Fjern 
stoffforfilteret og 
støyskjermen.

Trinn 3
Bruk filterhåndtakene 
til å trekke ut det 
gamle filteret og 
bytte det ut med et 
nytt. Sørg for å fjerne 
plastfolien før du 
setter inn det nye 
filteret i apparatet.

Trinn 4
Plasser støyskjermen 
tilbake på toppen 
av filteret. Trekk 
stoffforfilteret 
over filteret og 
støyskjermen. 
(Vennligst sørg for 
at lærmerket er 
på oversiden av 
stoffforfilteret.)

Trinn 5
Vri toppen 
på igjen og 
plugg inn 
luftrenseren.

Trinn 6
Viktig! Slå på 
luftrenseren igjen 
og tilbakestill 
filterindikatoren ved 
å trykke ned Fan 
Speed-knappen i 15 
sekunder (til den røde 
erstatningsindikatoren 
blinker tre ganger). Slipp 
deretter.
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Rengjøring av vaskbart forfilter
Rengjør forfilteret regelmessig når du ser støv eller skitt. Støvsug utsiden av stoffet med en 
myk børste. Hvis forfilteret krever en dypere rengjøring, vask i henhold til instruksjonene på 
forfilterets etikett. Heng til tørk.

Trinn 1
Slå av luftrenseren og 
koble den fra. Roter 
toppen mot klokken for 
å låse opp og fjerne den.

 Trinn 2
Fjern stoffforfilteret 
fra støyskjermen og 
hovedfilteret.

Trinn 3
Vask i henhold til 
instruksjonene 
på etiketten til 
stoffforfilteret.

Trinn 4
Trekk det rene forfilteret 
tilbake over støyskjermen 
og hovedfilteret.

Trinn 5
Sørg for at lærfliken på 
forfilteret er på den 
øvre delen.

 Trinn 6
Skyv topplokket 
ned, roter den med 
klokken for å låse 
den.

Avhending og resirkulering
Denne luftrenseren bør resirkuleres som elektronisk avfall. Hvis du har spørsmål om 
avhending, vennligst kontakt dine lokale avfallsmyndigheter for å få informasjon om beste 
måte å resirkulere på.
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Problem Potensiell årsak Prøv dette

Luftrenseren min lager for mye støy. Luftrensere på høyhastighetsinnstillinger 
produserer mer støy fordi de fungerer 
raskere.

Still inn en lavere viftehastighet. Luftrenseren skal være 
roligere.

Jeg kan ikke koble til luftrenseren.

Det er en rød sirkel på 
luftrenserens panel.

Luftrenseren er for langt fra telefonen og 
ruteren under oppsettet.

Det er på tide å bytte hovedfilter.

1. Sørg for at telefonen, luftrenseren og Wi-Fi-ruteren 
er i samme rom og i nær avstand under første oppsett 
(følg appen for nøyaktige avstandsinstruksjoner). Når du 
har sammenkoblet luftrenseren, kan du plassere den på 
ønsket sted. 
2. Sørg for at luftrenseren er koblet til og slått på.

Troubleshooting

For mer informasjon og feilsøkingstips, vennligst sjekk støttesiden på www.blueair.com

Blueair-appen er ikke oppdatert. Åpne App Store på telefonen og sørg for at du har den 
nyeste Blueair-appversjonen.

Ruteren er ikke på eller har ingen tilkobling. 
Ruteren bruker ikke en standard tilkobling.

Sørg for følgende før du prøver å koble til produktet igjen: 
1. Internett-forbindelsen fungerer 
2. Du bruker et 2,4 GHz-nettverk. 
3. Deaktiver VPN.

Bluetooth er deaktivert. Sørg for at Bluetooth er aktivert i smarttelefonens
innstillinger.

Luftrenseren min har mistet 
tilkoblingen. 

Midlertidige Wi-Fi-forstyrrelser. 
Nye Wi-Fi-innstillinger eller ruter.

Hvis luftrenseren din ikke kobler seg til automatisk etter 
noen minutter:
1. Åpne Blueair-appen.
2. Velg luftrenseren din og gå til Produktinnstillinger.
3. Slett luftrenseren.
4. Gå tilbake til startskjermen og velg “Koble til produkt”. 
Følg tilkoblingsinstruksjonene på produktet.

Plastforseglingen er fortsatt på filteret. 1. Fjern hovedfilteret i henhold til instruksjonene i denne 
veiledningen. 
2. Sørg for at plasten er fjernet fra filteret.

Inneluftkvaliteten min blir ikke 
bedre.

Inneluftkvaliteten er forurenset. 
Luftkvalitetssensorer er støvete og viser 
feil nivåer.

1. Koble strømkabelen fra vegguttaket og vent ca. 30 
sekunder. 
2. Pass på at det ikke er gjenstander eller støv rundt 
luftkvalitetssensorene på baksiden av luftrenseren. 
3. Koble til strømkabelen igjen. 
4. Trykk på strømknappen.
Hvis luftkvaliteten ikke blir bedre ved bruk av luftrenser og 
med ventilasjon, vennligst kontakt oss.

Hvis hovedfilteret eller forfilteret er 
tilstoppet eller skittent, kan det hende at 
motoren ikke får tilstrekkelig luftstrøm, noe 
som kan føre til økt støynivå.

Koble fra luftrenseren og støvsug luftrenseren og 
stoffforfilteret fra utsiden med en myk børste. 
Rengjør stoffforfilteret i vaskemaskinen. 
Skift hovedfilteret når filterindikatoren blir rød.

Dette produktet er avfall fra elektronisk utstyr som er 
farlig for miljøet og for menneskers helse. Det må ikke 
kastes sammen med husholdningsavfall. Ta kontakt 
med lokale myndigheter for informasjon om tilgjengelig 
resirkulering.

Klasse II utstyr

1. Bytt filter i henhold til instruksjonene i denne veiledningen.
2. Tilbakestill filterets levetid: trykk på Fan Speed-knappen i 
15 sekunder til det røde lyset forsvinner.
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Turvallisuustiedot FI

Tuotteen nimi Mallinumero
Blue Pure 511i Max 3132111100

Blue Pure 511i Max -ilmanpuhdistin on sähkölaite, joka on tarkoitettu vain sisäkäyttöön. Ryhdy 
tarvittaviin varotoimiin tulipalon, sähköiskun tai loukkaantumisen riskin vähentämiseksi.
Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset valvonnan alaisena.
Tätä laitetta ei ole tarkoitettu henkilöiden (mukaan lukien lapset) käytettäväksi, joilla on 
alentuneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, ellei 
heidän turvallisuudestaan   vastaava henkilö ole valvonut tai opastanut laitteen käyttöä. 
Valvo lapsia varmistaaksesi, etteivät he leiki laitteella.
Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
Irrota laite aina virtalähteestä ennen huoltoa.
Älä yritä avata tai huoltaa laitetta itse, sillä tämä voi mitätöidä takuusi. Valmistajan, 
huoltoedustajan tai vastaavan pätevyyden omaavan henkilöstön tulee suorittaa huolto 
käyttämällä vain alkuperäisiä Blueair-varaosia.
Varmista, että virtajohto ja virtapistoke eivät ole vaarassa vaurioitua. Vaaran välttämiseksi 
valmistajan, huoltoliikkeen tai vastaavan pätevyyden omaavan henkilön on aina vaihdettava 
vaurioitunut virtajohto.
Jos laite on vaurioitunut tai toimii väärin, sammuta se, irrota se virtalähteestä ja ota yhteyttä 
Blueairiin.
Virtapistokkeen on oltava tukevasti pistorasiassa.
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Kun irrotat yksikön virtalähteestä, älä vedä virtajohdosta, vaan virtapistokkeesta.
Käytä Blueair-ilmanpuhdistimesi mukana toimitettua virtajohtoa ja kytke se suoraan ja tukevasti 
sopivaan pistorasiaan.
Älä käytä jatkojohtoa tai jakorasiaa. Katso laitteen arvokilpi.
Älä muuta virtapistoketta millään tavalla. Jos pistoke ei sovi pistorasiaan, ota yhteyttä pätevään 
asentajaan oikeanlaisen pistorasian asentamiseksi.
Älä käytä mukana toimitettua virtajohtoa mihinkään muuhun kuin laitteeseen.
Älä päästä esineitä ilmanotto- tai poistoaukkoihin äläkä tuki niitä, koska tämä voi aiheuttaa 
sähköiskun tai vahingoittaa laitetta.
Älä aseta mitään esineitä laitteen päälle tai suoraan sitä vasten.
Älä istu laitteen päällä, seiso sen päällä, kiipeä sen päälle äläkä roiku siitä.
Pidä laite, mukaan lukien virtajohto, turvallisella etäisyydellä kuumista pinnoista ja avotulesta.
Pidä laite ja virtapistoke poissa vedestä ja muista nesteistä.
Pidä laite ja virtapistoke loitolla kemikaaleista, kuten torjunta-aineista ja deodoranteista.
Aseta ilmanpuhdistin lattialle tai vakaalle alustalle kaatumisen estämiseksi.
Älä käytä laitetta ulkona tai märissä ympäristöissä, kuten kylpyhuoneissa, pesuhuoneissa tai 
allasalueilla.
Sammuta ja irrota laite aina virtalähteestä ennen kuin siirrät yksikköä, vaihdat suodattimia, 
puhdistat tai suoritat huoltotoimenpiteitä.
Älä koskaan puhdista bensiinillä, kemiallisilla liuottimilla tai syövyttävillä aineilla, koska nämä aineet 
voivat vahingoittaa ilmanpuhdistinta.
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Sääntelytiedot
VAROITUS: Muutokset tai muunnokset tähän laitteeseen, joita vaatimustenmukaisuudesta 
vastaava osapuoli ei ole nimenomaisesti hyväksynyt, voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden 
käyttää laitetta.
HUOMAA: Tämä laite on testattu ja sen on todettu noudattavan FCC-sääntöjen osan 15 
mukaisia   luokan B digitaalisille laitteille asetettuja rajoituksia. Nämä rajat on suunniteltu 
tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisilta häiriöiltä asuinasennuksessa. Tämä laite tuottaa, 
käyttää ja voi säteillä radiotaajuista energiaa, ja jos sitä ei asenneta ja käytetä ohjeiden 
mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia häiriöitä radioviestintään. 
Ei kuitenkaan ole takeita siitä, ettei häiriöitä esiinny tietyssä asennuksessa. Jos tämä laite 
aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai televisiovastaanottoon, mikä voidaan määrittää 
sammuttamalla ja käynnistämällä laite, käyttäjää kehotetaan yrittämään korjata häiriöt yhdellä 
tai useammalla seuraavista toimenpiteistä:

Suuntaa tai siirrä vastaanottoantenni uudelleen.
Suurenna laitteen ja vastaanottimen välistä etäisyyttä.
Liitä laite pistorasiaan, joka on eri piirissä kuin se, johon vastaanotin on kytketty.
Pyydä apua jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio-/TV-teknikolta.

Tämä laite on FCC-sääntöjen osan 15 mukainen. Toiminta on kahden seuraavan ehdon alaista: 
Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä.
Tämän laitteen on hyväksyttävä kaikki vastaanotetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka 
voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Tämä luokan B digitaalinen laite on kanadalaisen ICES-003:n mukainen.

Tämä laite sisältää lisenssivapaat lähettimet/vastaanottimet, jotka ovat Kanadan Innovation, 
Science and Economic Developmentin lisenssivapaiden RSS-standardien mukaisia. Käyttöä 
koskevat seuraavat kaksi ehtoa: (1) Tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä ja (2) Tämän laitteen on 
hyväksyttävä kaikki häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka voivat aiheuttaa laitteen ei-toivottua 
toimintaa.

FCC/ISED RF-altistustiedot: Tämä laite tulee asentaa ja sitä tulee käyttää vähintään 20 cm:n 
etäisyydellä jäähdyttimen ja kehon välillä.



45

Tuotekartta

A Käyttöliittymä
B Poistoilma-aukko

D Tuulettimen moottori

F Hiukkas- ja hiilisuodatin

G Pestävä kangasesisuodatin

BA

C

D

E

F

MelusuojaE

C Ilmanlaadun indikaattori 
(AQI)

G

Ilmanlaadun tila (PM 2.5)
Ilmanpuhdistimessa on hiukkasanturi, 
joka mittaa pienhiukkasten (PM2.5) 
tason. LED-ilmaisin näyttää ilmanlaadun 
tilan viidellä värillä erinomaisesta 
(sininen) erittäin saastuneeseen 
(punainen).

Erinomainen Hyvä Kohtalainen Saastunut Erittäin 
saastunut
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Aloittaminen

Indikaattorit
ON/Standby-painike1

Tuulettimen 
nopeuspainike

2

Automaattinen tila3

Yötila 
(matalin nopeusasetus)

4

Nopeus 15

Nopeus 26

Buttons

2

1

Kahden painikkeen ohjaus
Kytke ilmanpuhdistin päälle painamalla ON/Standby-painiketta.
Säädä tilaa ja tuulettimen nopeutta käyttämällä tuulettimen nopeuspainiketta.
Tässä ilmanpuhdistimessa on yhteensä neljä puhallinnopeutta – Yötila on 
hiljaisin ja Nopeus 3 on korkein asetus.

Yötila
Pienin 
tuulettimen 
nopeus ja täysin 
himmeät valot.

1,2,3 Tuulettimen nopeudet 
1-2-3
Tuulettimen nopeustasot, 
jotka voit asettaa 
manuaalisesti painamalla 
käyttöliittymän tuulettimen 
nopeuspainiketta tai säätää 
Blueair-sovelluksen kautta.

Automaattinen tila
Säätää automaattisesti 
tuulettimen nopeuden 
PM2.5-sisätason 
mukaan optimaalisen 
ilmanlaadun 
varmistamiseksi. 
Suositeltu asetus.

Nopeus 37

Suodattimen vaihto8

Wi-Fi9
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Käyttövinkkejä

Suodattimen nollaus
Paina tuulettimen nopeuspainiketta 
erittäin pitkään noin 15 sekunnin ajan 
(kunnes punainen vaihtoilmaisin vilkkuu 
kolme kertaa). Vapauta sitten.

Suodattimen vaihdon jälkeen 
laitteeseen on tehtävä manuaalinen 
suodattimen nollaus. Jos se tehdään 
oikein, punainen suodattimen vaihdon 
merkkivalo vilkkuu kolme kertaa ja 
katoaa sitten.

 15 sekuntia

Lapsilukon kytkeminen päälle/pois
Paina On/Standby-painiketta 
pitkään noin 5 sekunnin ajan 
(kunnes kaikki käyttöliittymän LED-
valot syttyvät ja vilkkuvat kerran). 
Vapauta sitten.

Kun lapsilukko on päällä, 
ilmanpuhdistin jatkaa toimintaansa, 
mutta nopeus-/tilapainike 
lukitaan.

    5 sekuntia

Muuta kirkkautta
Paina tuulettimen 
nopeuspainiketta ja virta/
valmiustilapainiketta 
samanaikaisesti. Pidä kolme 
sekuntia.

Pidä sitten sormea virta-/
valmiustilapainikkeella ja säädä 
kirkkautta napauttamalla toistuvasti 
tuulettimen nopeuspainiketta 
toisella sormella.

Jos kirkkaus on alimmalla tasolla, 
se kasvaa yhdellä tasolla. Jos 
kirkkaus on korkeimmalla tasolla, 
se pienenee yhdellä tasolla.

Tehdasasetusten palautus
Paina On/Standby-painiketta erittäin 
pitkään noin 15 sekunnin ajan (kunnes 
kaikki käyttöliittymän LED-valot syttyvät 
toisen kerran ja vilkkuvat neljä kertaa). 
Vapauta sitten. Tehdasasetusten 
palauttamisen jälkeen ilmanpuhdistin 
käynnistyy uudelleen oletusasetuksilla 
ja siirtyy valmiustilaan.

    5 sekuntia

Wi-Fi-LED päälle/pois
Kun ilmanpuhdistin kytketään 
päälle ensimmäistä kertaa, Wi-
Fi-LED vilkkuu merkkinä siitä, 
että laite on valmis pariliitoksen 
muodostamista varten. Kun 
laite on yhdistetty onnistuneesti 
sovellukseen, Wi-Fi-LED pysyy 
tasaisena. Jos päätät olla 
yhdistämättä tuotetta Wi-Fi-
verkkoon, vilkkuva LED voidaan 
sammuttaa. Paina tuulettimen 
nopeuspainiketta pitkään noin 
5 sekunnin ajan ja vapauta 
sitten. Wi-Fi-merkkivalo lakkaa 
vilkkumasta.

    5 sekuntia

Vaihe 2

Vaihe 1
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Yhdistäminen Blueair-sovellukseen

Yhdistämällä Blueair-sovellukseen voit ohjata ilmanpuhdistinta etänä ja seurata 
suodattimen käyttöä. Sovellus tarjoaa lisätoimintoja ilmanpuhdistimelle.

Lataa Blueair-sovellus App 
Storesta tai Google Play 
-kaupasta.

Vaihe 1
Avaa sovellus ja luo 
Blueair-tili tai kirjaudu 
sisään.

Vaihe 2
Napsauta “Yhdistä tuote” 
ja valitse Blue. Suorita 
sovelluksen pariliitos 
loppuun noudattamalla 
ohjeita.

Vaihe 3

Vinkkejä ensimmäiseen yhdistämiseen 

Muista käynnistää 
ilmanpuhdistin. Kun 
Wi-Fi-ilmaisin vilkkuu, se 
on valmis muodostamaan 
pariliitos sovelluksesi 
kanssa.

Bluetooth vaaditaan 
ensimmäisellä 
pariliitoksella. Kytke 
puhelimesi Bluetooth 
päälle ja pidä se 
noin metrin päässä 
ilmanpuhdistimesta.

Pidä ilmanpuhdistin 
enintään 5 metrin 
päässä Wi-Fi-
reitittimestä 
optimaalisen 
yhteyden 
varmistamiseksi.

Varmista, että käytät 
näkyvää Wi-Fi-
verkkoa, jota ei ole 
piilotettu. VPN (Virtual 
Private Network) on 
poistettava käytöstä 
Blueair-sovelluksen 
käytön aikana.

Tämä ilmanpuhdistin 
voidaan yhdistää 
vain 2,4 GHz Wi-Fi-
verkkoon. Jos käytät 
kaksikaistaista Wi-Fi-
reititintä, muista valita 
2,4 GHz.

15ft (4.5m)

2.4 GHZ
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Huoltotiedot
Tärkeää! Sammuta ilmanpuhdistin ja irrota ilmanpuhdistin virtalähteestä ennen huoltoa.

Suodattimen vaihtaminen

Kun ilmanpuhdistimesi merkkivalo muuttuu punaiseksi, on aika vaihtaa 
pääsuodatin. Tämä tapahtuu noin 6–9 kuukauden käytön jälkeen 
riippuen käytöstä ja ilmanlaadusta.

Vaihe 1
Sammuta 
ilmanpuhdistin ja 
irrota se. Avaa lukitus 
kiertämällä yläosaa 
vastapäivään ja poista 
se sitten nostamalla 
sitä.

Vaihe 2
Irrota 
kangasesisuodatin 
ja melusuoja.

Vaihe 3
Vedä vanha suodatin 
ulos suodattimen 
kahvoista ja vaihda 
se uuteen. Muista 
poistaa muovikääre 
ennen kuin asetat 
uuden suodattimen 
laitteeseen.

Vaihe 4
Aseta melusuoja 
takaisin suodattimen 
päälle. Vedä 
kangasesisuodatin 
suodattimen ja 
melusuojan päälle. 
(Varmista, että 
nahkalappu on 
esisuodattimen 
yläosassa.)

Vaihe 5
Kierrä yläosa 
takaisin ja kytke 
ilmanpuhdistin 
pistorasiaan.

Vaihe 6
Tärkeää! Kytke 
ilmanpuhdistin takaisin 
päälle ja nollaa 
suodattimen merkkivalo 
painamalla tuulettimen 
nopeuspainiketta 15 
sekunnin ajan (kunnes 
punainen vaihtoilmaisin 
vilkkuu kolme kertaa). 
Vapauta sitten.
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Pestävän esisuodattimen puhdistus
Puhdista esisuodatin säännöllisesti, kun näet pölyä tai likaa. Imuroi kankaan ulkopuoli 
pehmeällä harjalla. Jos esisuodatin vaatii syväpuhdistusta, pese esisuodattimen etiketissä 
olevien ohjeiden mukaan. Ripusta kuivumaan.

Vaihe 1
Sammuta ilmanpuhdistin 
ja irrota se pistorasiasta. 
Kierrä yläosaa 
vastapäivään lukituksen 
avaamiseksi ja 
irrottamiseksi.

 Vaihe 2
Irrota 
kangasesisuodatin 
melusuojasta ja 
pääsuodattimesta.

Vaihe 3
Pese kankaan 
esisuodattimen 
etiketissä olevien 
ohjeiden mukaan.

Vaihe 4
Vedä puhdas esisuodatin 
takaisin melusuojan ja 
pääsuodattimen päälle.

Vaihe 5
Varmista, että 
esisuodattimen 
nahkainen kieleke on 
yläosassa.

 Vaihe 6
Paina yläsylinteri alas, 
lukitse se kiertämällä 
sitä myötäpäivään.

Hävittäminen ja kierrätys
Tämä ilmanpuhdistin tulee kierrättää elektroniikkajätteenä. Jos sinulla on kysyttävää 
tämän ilmanpuhdistimen hävittämisestä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon parhaan 
kierrätystavan saamiseksi.
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Ongelma Mahdollinen syy Kokeile tätä

Ilmanpuhdistimeni pitää liikaa ääntä. Ilmanpuhdistimet tuottavat enemmän 
ääntä korkeilla nopeusasetuksilla, koska ne 
toimivat nopeammin

Aseta alhaisempi tuulettimen nopeus. Ilmanpuhdistimen 
pitäisi olla hiljaisempi.

En saa yhdistettyä 
ilmanpuhdistintani.

Ilmanpuhdistimeni paneelissa on 
punainen ympyrä.

Ilmanpuhdistin on liian kaukana puhelimesta 
ja reitittimestä asennuksen aikana.

On aika vaihtaa pääsuodatin.

1. Varmista, että puhelimesi, ilmanpuhdistin ja Wi-Fi-reititin 
ovat samassa huoneessa ja lähietäisyydellä alkuasennuksen 
aikana (noudata sovellusta saadaksesi tarkat 
etäisyysohjeet). Kun olet yhdistänyt ilmanpuhdistimesi 
onnistuneesti, voit sijoittaa sen haluamaasi paikkaan. 
2. Varmista, että ilmanpuhdistimesi on kytketty pistorasiaan 
ja päällä.

Troubleshooting

Lisätietoja ja vianetsintävinkkejä on tukisivulla osoitteessa www.blueair.com

Blueair-sovellus ei ole ajan tasalla. Avaa App Store puhelimessasi ja varmista, että sinulla on 
Blueair-sovelluksen uusin versio.

Reititin ei ole päällä tai siinä ei ole yhteyttä. 
Reititin ei käytä tavallista yhteyttä.

Varmista seuraavat asiat, ennen kuin yrität liittää tuotteen 
uudelleen: 
1. Internet on tällä hetkellä käynnissä 
2. Käytät 2,4 GHz:n verkkoa. 
3. Poista VPN käytöstä.

Bluetooth on poistettu käytöstä. Varmista, että Bluetooth on käytössä älypuhelimesi 
asetuksissa.

Ilmanpuhdistimeni on menettänyt 
yhteyden. 

Väliaikaisia Wi-Fi-häiriöitä. 
Uudet Wi-Fi-asetukset tai reititin.

Jos ilmanpuhdistin ei yhdistä automaattisesti uudelleen 
muutaman minuutin kuluttua:
1. Avaa Blueair-sovellus.
2. Valitse ilmanpuhdistin ja siirry Tuotteen asetuksiin.
3. Poista ilmanpuhdistin.
4. Palaa aloitusnäyttöön ja valitse ”Yhdistä tuote”. 
Seuraa tuotteen yhteysohjeita.

Muovipakkaus on edelleen suodattimessa. 1. Irrota pääsuodatin tämän oppaan ohjeiden mukaisesti. 
2. Varmista, että muovi on poistettu suodattimesta.

Sisäilman laatu ei parane. Sisäilman laatu on saastunut. 
Ilmanlaatuanturit ovat pölyisiä ja näyttävät 
vääriä tasoja.

1. Irrota virtajohto pistorasiasta ja odota noin 30 sekuntia. 
2. Varmista, että ilmanpuhdistimen takana olevien 
ilmanlaatuanturien ympärillä ei ole esineitä tai pölyä. 
3. Kytke virtajohto uudelleen. 
4. Paina virtapainiketta. 
Jos ilmanlaatu ei parane ilmanpuhdistimen käytön ja 
ilmanvaihdon myötä, ota yhteyttä.

Jos pääsuodatin tai esisuodatin on tukossa 
tai likainen, moottori ei ehkä saa riittävästi 
ilmaa, mikä voi lisätä melutasoa.

Irrota ilmanpuhdistin verkkovirrasta ja imuroi 
ilmanpuhdistin ja sen kangasesisuodatin ulkopuolelta 
pehmeällä harjalla. 
Puhdista kangasesisuodatin pesukoneessa. 
Vaihda pääsuodatin, kun suodattimen merkkivalo muuttuu 
punaiseksi.

Tämä tuote on elektroniikkaromua, joka on vaarallista 
ympäristölle ja ihmisten terveydelle. Sitä ei saa 
hävittää kotitalouden mukana. Ota yhteyttä paikallisiin 
viranomaisiin kierrätyksen saatavuudesta.

Luokan II laite

1. Vaihda suodatin tämän oppaan ohjeiden mukaan.
2. Nollaa suodattimen käyttöiän ajastin: paina tuulettimen 
nopeuspainiketta 15 sekunnin ajan, kunnes punainen valo 
sammuu.



Produktnamn Modellnummer

Blå Pure 511i Max

 
3132111100 

Säkerhetsinformation

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller som saknar erfarenhet och kunskap, såvida de 
inte har fått övervakning eller instruktioner om användning av apparaten av en person 
som är ansvarig för deras säkerhet.
Övervaka barn för att säkerställa att de inte leker med apparaten.
Rengöring och användarunderhåll bör inte utföras av barn utan tillsyn.
Koppla alltid bort apparaten från strömförsörjningen innan du utför något underhåll.
Försök inte öppna eller reparera apparaten själv, eftersom det kan ogiltigförklara garan-
tin. Service får endast utföras av tillverkaren, en servicerepresentant eller liknande kvalifi-
cerad personal som endast använder Blueairs originaldelar.
Låt inte nätkabeln och kontakten skadas. För att undvika fara måste en skadad nätsladd 
alltid bytas ut av tillverkaren, serviceagenten eller liknande kvalificerad person.
Om apparaten är skadad eller inte fungerar som den ska ska du stänga av den, koppla bort 
den från strömförsörjningen och kontakta Blueair.
Kontakten måste vara ordentligt isatt i vägguttaget.
Dra inte i nätkabeln när du kopplar bort apparaten från strömförsörjningen, utan dra i 
kontakten.

Blue Pure 511i Max luftrenare är en elektrisk apparat endast för inomhusbruk. Vidta 

nödvändiga försiktighetsåtgärder för att undvika risken för brand, elektriska stötar eller 

skador.

SV

Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt under tillsyn.



Använd nätkabeln som medföljer Blueair-luftrenaren för att ansluta den direkt och säkert 
till ett lämpligt eluttag.
Använd inte en förlängningssladd eller grenuttag. Se typskylten på din apparat. 
Gör inga ändringar på kontakten. Om kontakten inte passar i uttaget, kontakta kvalificerad 
personal för att installera rätt uttag.
Använd endast den medföljande nätkabeln för apparaten.
Låt inga föremål komma in i eller blockera luftintagen och luftutloppen, eftersom det kan 
orsaka elektriska stötar eller skada apparaten.
Placera inga föremål på eller direkt mot apparaten.
Sitt inte på, stå på, klättra på eller häng på apparaten.
Håll apparaten, inklusive nätkabeln, på säkert avstånd från uppvärmda ytor och öppen 
låga.
Håll apparaten och kontakten borta från vatten och andra vätskor.
Håll apparaten och kontakten borta från kemikalier som bekämpningsmedel och deodor-
anter. 
Placera luftrenaren på golvet eller på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Använd inte apparaten utomhus eller i våta miljöer som badrum, tvättstugor eller 
poolområden.
Slå alltid av och koppla bort apparaten från strömförsörjningen innan du flyttar 
apparaten, byter filter, rengör eller utför några underhållsprocedurer.
Rengör aldrig apparaten med bensin, kemiska lösningsmedel eller frätande ämnen, efter-
som de kan skada luftrenaren.



Gällande Föreskrifter

VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna apparat som inte uttryckligen godkänts av 
den part som ansvarar för efterlevnaden kan ogiltigförklara användarens behörighet att 
använda apparaten.

OBS: Denna apparat har testats och befunnits överensstämma med gränserna för en digital 
apparat av Klass B, i enlighet med Del 15 av FCC-föreskrifterna. Dessa gränser är utformade 
för att ge rimligt skydd mot skadliga störningar i en bostadsinstallation. Denna apparat gener-
erar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och 
används i enlighet med instruktionerna, orsaka skadliga störningar på radiokommunikation.

Det finns dock ingen garanti för att ett fel inte kommer att uppstå i en viss installation. Om den 
här apparaten orsakar skadliga störningar på radio- eller TV-mottagning, vilket kan fastställas 
genom att slå av och på apparaten, uppmanas användaren att försöka korrigera störningen 
med en eller flera av följande åtgärder:

Denna digitala apparat av Klass B överensstämmer med Kanadensiska ICES-003.

Information om RF-exponering enligt FCC/ISED: Den här apparaten måste installeras och 
användas med ett minsta avstånd på 20 centimeter mellan sändaren och din kropp.

Den här apparaten innehåller licensfri(a) sändare/mottagare som överensstämmer med de 
licensfria RSS:erna från Innovation, Vetenskap och Ekonomisk Utveckling i Kanada. Använd-
ningen är underkastad följande två villkor: (1) Denna apparat får inte orsaka störningar, och (2) 
denna apparat måste acceptera alla störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad 
drift av apparaten.

Denna apparat överensstämmer med Del 15 i FCC-reglerna. Användningen är underkastad 
följande två villkor:

Rikta om mottagarantennen eller flytta den till en annan plats.
Öka avståndet mellan apparaten och mottagaren.
Koppla apparaten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.
Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för att få hjälp.

Denna apparat får inte orsaka skadliga störningar.
Denna apparat måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som kan 
orsaka oönskad drift.



Produktkort

Förfilter i tvättbart tygA

B

C

D

E

F

G

Status för luftkvalitet (PM 2.5)

Användargränssnitt 

Luftutlopp

Indikator för luftkvalitet (AQI)

Fläktmotor 

Bullerbarriär

Partikel- och kolfilter

C

D

E

F

G

A B

Luftrenaren har en partikelsensor som 
mäter partikelnivåerna (PM2,5). LED-ind-
ikatorn visar luftkvalitetsstatus i 5 färger, 
från Utmärkt (blå) till Mycket Förorenad 
(röd).

Utmärkt God Måttlig Förorenad
Mycket 

Förorenad



1

2 3

4

6

7

8

Knapp PÅ/Standby 

Knapp Fläkthastighet Automatiskt läge

Nattläge (lägsta 
hastighetsinställning)

Hastighet 1

Hastighet 2

Hastighet 3

Byt filter

Wi-Fi

5

Så här kommer du igång

Användning med två knappar

Automatiskt läge Nattläge Fläkthastigheter 1-2-3

1,2,3 

9 1

8

2

9

3

4
5

6

7

A

1
2

3

Indikatorer

Justerar automatiskt 
fläkthastigheten baserat 
på PM2.5-nivån inomhus 
för att säkerställa 
optimal luftkvalitet.
Rekommenderad 
inställning.

Lägsta fläkthastighet 
och helt nedtonad 
belysning.

Fläkthastigheter som 
du kan ställa in 
manuellt med hjälp av 
Fläkthastighet-knappen 
på gränssnittet eller 
justera via Blueair-ap-
pen.

Tryck på PÅ/Standby-knappen för att sätta på luftrenaren.
Justera läge och fläkthastighet med hjälp av Fläkthastighet-knappen.
Luftrenaren har totalt fyra fläkthastigheter - Nattläget är det lägsta/tystaste läget. Hastighet 
tre är den högsta.



Ändra ljusstyrka Slå på/av Barnlåset

Wi-Fi LED av/på

5 sekunder 

5 sekunder 

15 sekunder

15 sekunder

 
 
 

 

 
 

Tips om hur du använder

Steg 1

Steg 2

Tryck på fläkthastighetsknappen 
och PÅ/Standby-knappen 
samtidigt. Håll knappen intryckt i 
tre sekunder.

Håll PÅ/Standby-knappen intryckt i ca 5 
sekunder (tills alla gränssnittets 
LED-lampor tänds och blinkar en gång). 
Släpp sedan upp knappen.

Håll Fläkthastighet-knappen intryckt i ca 15 
sekunder (tills den röda ersättningslampan 
blinkar tre gånger). Släpp sedan upp 
knappen.

Håll PÅ/Standby-knappen intryckt i ca 15 
sekunder (tills alla gränssnittets lysdioder 
tänds för andra gången och blinkar fyra 
gånger). Släpp sedan upp knappen.

Efter fabriksåterställningen startar 
luftrenaren om med standardkonfigura-
tionen och går in i Standby-läge.

Efter byte av filter måste apparaten 
återställas manuellt. När detta har gjorts 
på rätt sätt blinkar den röda 
filterbyteslampan tre gånger och 
försvinner sedan.

Håll PÅ/Standby-knappen intryckt i ca 5 
sekunder (tills alla gränssnittets 
LED-lampor tänds och blinkar en gång). 
Släpp sedan upp knappen.

Håll sedan fingret på PÅ/Stand-
by-knappen och tryck på 
Fläkthastighet-knappen med det 
andra fingret för att justera 
ljusstyrkan.

Om ljusstyrkan är på den lägsta 
nivån kommer den att ökas med 
en nivå. Om ljusstyrkan är på den 
högsta nivån kommer den att 
minskas med en nivå.

När du slår på luftrenaren för första 
gången blinkar Wi-Fi-lampan för att 
indikera att apparaten är redo för 
ihopparning. När apparaten har 
anslutits till appen kommer 
Wi-Fi-lampan att lysa kontinuerligt.

Om du väljer att inte ansluta produkten 
till Wi-Fi kan du stänga av den blinkande 
lampan. Tryck länge på fläkthastighetsk-
nappen i cirka 5 sekunder och släpp 
sedan. Wi-Fi-lampan slutar blinka.

Återställning av filtret

Fabriksåterställning



Ladda ner appen

Ansluta till Blueair-appen

Steg 1 Steg 2 Steg 3

Tips för första gången

15 fot

Genom att ansluta till Blueair-appen kan du fjärrstyra luftrenaren och övervaka filteranvändningen. Appen 
tillhandahåller ytterligare funktioner för luftrenaren.

Ladda ner Blueair-appen från App 
Store eller Google Play.

Se till att slå på din 

luftrenare. När 

Wi-Fi-lampan blinkar är den 

redo att paras ihop med din 

app.

Se till att du använder ett 

synligt Wi-Fi-nätverk som 

inte är dolt.

VPN (Virtual Private 

Network) måste inaktiveras 

när Blueair-appen används.

Bluetooth krävs för den 

första ihopparningen. Slå på 

telefonens bluetooth och 

håll telefonen inom 3 fot 

från luftrenaren för första 

ihopparningen.

Håll din luftrenare inom 

15 fot från din 

Wi-Fi-router för en 

optimal anslutning.

Denna luftrenare kan bara 

ansluta till 2.4 GHz Wi-Fi.

Om du använder en 

Wi-Fi-router med dubbla 

band ska du välja 2,4 GHz.

Öppna app. Skapa eller logga in på 
Blueair-konto.

Klicka på Länka Produkt och välj 
Blue. Följ instruktionerna för att 
slutföra ihopparningen av appen.

2.4 GHZ

Ladda ner från

KOM IN PÅ



Information om underhåll

Byta ut ditt filter

Steg 1 Steg 2 Steg 3

Steg 4 Steg 5 Steg 6

A

1
2

3

Viktig! Stäng av luftrenaren och koppla bort den från strömförsörjningen för underhåll.

När din luftrenares indikatorlampa blir röd är det dags att byta ut huvudfiltret. Detta kommer 
att ske var som helst mellan 6 och 9 månader, beroende på användning och luftkvalitet.

Stäng av och koppla ur 
luftrenaren. Vrid 
toppen moturs för att 
låsa upp och lyft upp 
den för att ta bort den.

Använd filterspakarna 
för att dra ut det 
gamla filtret och byt ut 
det mot ett nytt. Se till 
att ta bort plastför-
packningen innan du 
sätter i det nya filtret i 
apparaten.

Ta bort 
dammförfiltret och 
bullervallen.

Sätt tillbaka 
bullerbarriären ovanpå 
filtret. Dra upp 
tygförfiltret över filtret 
och bullerskärmen. (Se 
till att läderetiketten 
sitter på toppen av 
tygförfiltret).

Viktig! Slå på renaren 
igen och återställ 
filterindikatorn 
genom att trycka och 
hålla ned fläkthas-
tighetsknappen i 15 
sekunder (tills den 
röda ersättningsind-
ikatorn blinkar tre 
gånger). Släpp sedan 
taget.

Skruva tillbaka 
toppen och koppla 
in luftrenaren.



Steg 1 Steg 2 Steg 3

Steg 5 Steg 6

Rengöring av det tvättbara förfiltret

Steg 4

Avfallshantering och återvinning

Rengör ditt förfilter regelbundet om du ser damm eller skräp. Dammsug utsidan av tyget med en mjuk borste. Om 
förfiltret kräver en grundlig rengöring, tvätta det enligt instruktionerna på förfiltrets etikett. Häng på tork.

Denna luftrenare bör återvinnas som elektroniskt avfall. Om du har några frågor om hanteringen av denna 
luftrenare, vänligen kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för bästa sätt att återvinna.

Stäng av luftrenaren 
och dra ut kontakten. 
Vrid toppen moturs för 
att låsa upp och ta bort 
den.

Ta bort dammförfiltret 
från bullervallen och 
huvudfiltret.

Tvätta den enligt 
instruktionerna på 
etiketten på 
tygförfiltret.

Dra tillbaka det rena 
förfiltret över 
bullervallen och 
huvudfiltret.

Se till att förfiltrets 
läderflik är överst.

Tryck ner den övre 
cylindern och vrid 
den medurs för att 
låsa den.



Problem Möjlig orsak Försök med detta

.   

Problemlösning

Mer information och felsökningstips finns på supportsidan på www.blueair.com.

Det finns en röd cirkel på panelen 
på min luftrenare.

Min luftrenare är för bullrig.

Jag kan inte ansluta min luftrenare.

Min luftrenare har tappat 
anslutningen.

Inomhusluftens kvalitet förbättras 
inte.

Luftrenare som är inställda på hög hastighet 
producerar mer buller eftersom de arbetar 
snabbare.

Plasttätningen sitter fortfarande kvar på 
filtret.

Om huvudfiltret eller förfiltret är igensatta 
eller smutsiga kan det hända att motorn inte 
får tillräckligt med luftflöde, vilket kan öka 
ljudnivån.

Luftrenaren är för långt borta från din 
telefon och router under installationen.

Blueair-appen är inte uppdaterad.

Bluetooth är avaktiverat. Se till att Bluetooth är aktiverat i din smartphones inställningar.

Routern är inte påslagen eller inte ansluten.
Routern använder inte en standardanslut-
ning.

Tillfälliga Wi-Fi-avbrott. 
Nya Wi-Fi-inställningar eller router.

Inomhusluftens kvalitet är förorenad. 
Luftkvalitetssensorerna är dammiga och 
indikerar felaktiga nivåer.

Öppna App Store på din telefon och se till att du har den 
senaste versionen av Blueair-appen.

Innan du försöker återansluta produkten, kontrollera följande: 
1. Internet är för närvarande aktivt 
2. Du använder ett 2.4GFIz-nätverk. 
3. Inaktivera VPN.

Om din luftrenare inte återansluter av sig själv efter några minuter: 
1. Öppna Blueair-appen. 
2. Välj Luftrenare och gå till Produktinställningar. 
3. Ta bort luftrenaren. 
4. Gå tillbaka till startskärmen och välj "Anslut produkt". 
Följ anslutningsinstruktionerna på produkten.

1. Dra ut nätkabeln ur vägguttaget och vänta i ca 30 sekunder. 
2. Se till att det inte finns några föremål eller damm runt 3. 3. 
luftkvalitetssensorerna på baksidan av luftrenaren. 
Sätt i nätkabeln igen. 
4. Tryck på ström-knappen. 
Om luftkvaliteten inte förbättras genom att använda luftrenaren 
och genom ventilation, vänligen kontakta oss.

1. Ta bort huvudfiltret enligt instruktionerna i denna användarhand-
bok. 
2. Se till att plastkåpan är borttagen från filtret.

Koppla ur luftrenaren och dammsug luftrenaren och dammförfiltret 
från utsidan med en mjuk borste. 
Rengör tygförfiltret i tvättmaskinen. 
Byt ut huvudfiltret om filterindikatorn blir röd.

1. Se till att din telefon, luftrenare och Wi-Fi-router är i samma rum 
och nära varandra under den första installationen (följ appen för 
exakta avståndsinstruktioner). När du har parat ihop din luftrenare 
kan du placera den på önskad plats. 
2. Se till att din luftrenare är ansluten och att den är på.

Ställ in en lägre fläkthastighet. Luftrenaren ska vara tystare.

Det är dags att byta ut huvudfiltret. 1. Byt ut filtret enligt instruktionerna i denna användarhandbok. 
2. Återställ filtrets livslängdstimer: Tryck på fläkthastighetsknappen 
tills den röda lampan försvinner (15 sekunder).

Denna produkt är avfall som utgörs av elektronisk utrustning 

som är farligt för miljön och människors hälsa. Den får inte 

kasseras som hushållssopor. Inhämta information från dina 

lokala avfallsförvaltning om möjligheten till återvinning.

Klass II-utrustning



Nome del prodotto Numero di modello

Blue Pure 511i Max

 
3132111100 

Informazioni sulla sicurezza

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che 
non abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza.

supervisione.

Non tentare di aprire o riparare l'apparecchio da soli, per non invalidare la garanzia. L'assistenza 

modo analogo, utilizzando esclusivamente parti di ricambio originali Blueair.
Si assicuri che il cavo di alimentazione e la spina non siano a rischio di danneggiamento. Per 
evitare rischi, un cavo di alimentazione danneggiato deve essere sempre sostituito dal produt-
tore, dal servizio di assistenza o da personale qualificato.
Se l'apparecchio è danneggiato o funziona male, lo spenga, lo scolleghi dalla rete elettrica e 
contattare Blueair.
La spina di alimentazione deve essere inserita saldamente nella presa di corrente.
Quando si scollega l'apparecchio dalla rete elettrica, non tirare il cavo di alimentazione, ma la 
spina.

Il purificatore d'aria Blue Pure 511i Max è un apparecchio elettrico destinato esclusiva-

mente all'uso interno. Adottare le precauzioni necessarie per ridurre il rischio di incendio, 

scosse elettriche o lesioni.

IT



Utilizzi il cavo di alimentazione fornito con il purificatore d'aria Blueair per collegarlo 
direttamente e saldamente a una presa elettrica appropriata.
Non utilizzare una prolunga o una ciabatta. Consulti l'etichetta di potenza dell'apparec-
chio. 
Non modificare in alcun modo la spina di alimentazione. Se la spina non si inserisce nella 
presa, contatti il personale qualificato per installare la presa adeguata.
Il cavo di alimentazione in dotazione non deve essere utilizzato per altro che per l'appare-
cchio.
Non lasciare che oggetti entrino o blocchino le entrate e le uscite dell'aria per non 
causare scosse elettriche o danni all'apparecchio.
Non collocare oggetti sopra o direttamente contro l'apparecchio.
Non sedersi, stare in piedi, arrampicarsi o appendersi all'apparecchio.
Tenga l'apparecchio, compreso il cavo di alimentazione, a distanza di sicurezza da super-
fici riscaldate e da fiamme libere.
Tenga l'apparecchio e la spina di alimentazione lontano da acqua e altri liquidi.
Tenga l'apparecchio e la spina di alimentazione lontano da sostanze chimiche come 
pesticidi e deodoranti. 
Posizioni il purificatore d'aria sul pavimento o su una superficie stabile per evitare che si 
ribalti.
Non utilizzare l'apparecchio all'aperto o in ambienti umidi come bagni, lavanderie o 
piscine.
Spegnga e scolleghi sempre l'apparecchio dall'alimentazione prima di spostarlo, cambiare 
i filtri, pulirlo o eseguire procedure di manutenzione.
Non pulire mai con benzina, solventi chimici o materiali corrosivi, poiché questi agenti 
possono danneggiare il purificatore d'aria.



Informazioni normative

AVVERTENZA: Cambiamenti o modifiche a questa unità non espressamente approvati dalla 
parte responsabile della conformità possono invalidare l'autorizzazione dell'utente all'uso 
dell'apparecchiatura.

NOTA: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti previsti per i 
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono 
concepiti per fornire una protezione ragionevole contro le interferenze dannose in 
un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia 
a radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata secondo le istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non è possibile garantire che non si verifichino interferenze in una particolare 
installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radiotele-
visiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l'apparecchiatura, 
l'utente è invitato a cercare di correggere l'interferenza con una o più delle seguenti misure:

Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla normativa canadese ICES-003.

Informazioni sull'esposizione alle Radiofrequenze FCC/ISED: Questa apparecchiatura deve 
essere installata e utilizzata a una distanza minima di 20 centimetri tra il radiatore e il corpo.

Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi agli RSS esenti 
da licenza di Innovation, Science and Economic Development Canada. Il funzionamento è 
soggetto alle due condizioni seguenti: (1) Questo dispositivo non può causare interferenze e 
(2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono 
causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto 
alle due condizioni seguenti:

Riorienti o riposizioni l'antenna ricevente.
Aumenti la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
Colleghi l'apparecchiatura a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è 
collegato il ricevitore.
Consulti il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto.

Il dispositivo non deve causare interferenze dannose.
Il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che possono 
causare un funzionamento indesiderato.



Mappa del prodotto

Prefiltro in tessuto lavabileA

B

C

D

E

F

G

Stato della qualità dell'aria (PM 2,5)

Interfaccia utente 

Uscita dell'aria

Indicatore di qualità dell'aria (AQI)

Motore della ventola 

Schermo antirumore

Filtro antiparticolato e a carbone

C

D

E

F

G

A B

Il purificatore d'aria è dotato di un sensore di 
particelle per misurare il livello di particelle fini 
(PM2,5). L'indicatore LED visualizza lo stato 
della qualità dell'aria in 5 colori, da eccellente 
(blu) a molto inquinato (rosso).

Eccellente Buono Moderato Inquinato Molto inquinato 



1

2 3

4

6

7

8

Pulsante ACCESSO/Standby 

Pulsante di Velocità della ventola Modalità automatica

Modalità notturna (impostazione 
della velocità più bassa)

Velocità 1

Velocità 2

Velocità 3

Sostituzione del filtro

Wi-Fi

5

Avvio

Controllo a due pulsanti

Modalità automatica Modalità notturna Velocità della ventola 1-2-3

1,2,3 

9 1

8

2

9

3

4
5

6

7

A

1
2

3

Indicatori

Regola automaticamente 
la velocità della ventola 
in base al livello interno 
di PM2,5 per garantire 
una qualità dell'aria 
ottimale.
Impostazione consigliata.

Velocità della ventola più 
bassa e luci completa-
mente attenuate.

Livelli di velocità della 
ventola che possono 
essere impostati 
manualmente premendo 
il Pulsante di Velocità 
della ventola 
sull'interfaccia o regolati 
tramite l'app Blueair.

Prema il pulsante ACCESSO/Standby per accendere il purificatore d'aria.
Regoli la modalità e la velocità della ventola utilizzando il Pulsante di Velocità della ventola.
Questo purificatore d'aria ha un totale di quattro velocità della ventola: la modalità Notturna 
è la più bassa/più silenziosa. La velocità tre è quella più alta.



Cambiare la luminosità Abilitazione/disabilitazione del blocco Bambini

Spegnimento/accensione del LED Wi-Fi

5 secondi 

5 secondi 

15 sekund

15 sekund

 
 
 

 

 
 

Suggerimenti per l'uso

Passo 1

Passo 2

Prema contemporaneamente il 
pulsante Velocità della ventola e il 
pulsante ACCESSO/Standby. 
Tenga premuto per tre secondi.

Prema a lungo il pulsante ACCESSO/-
Standby per circa 5 secondi (finché tutti i 
LED dell'interfaccia si accendono e 
lampeggiano una volta). Quindi rilasci.

Prema a lungo il pulsante di Velocità 
della ventola per circa 15 secondi (finché 
l'indicatore rosso di sostituzione non 
lampeggia tre volte). Quindi rilasci.

Prema a lungo il pulsante ACCESSO/-
Standby per circa 15 secondi (finché tutti i 
LED dell'interfaccia si accendono per la 
seconda volta e lampeggiano quattro 
volte). Quindi rilasci.

Dopo il reset di fabbrica, il purificatore 
d'aria si riavvia con la configurazione 
predefinita e passa in modalità Standby.

Dopo la sostituzione del filtro, è necessario 
eseguire manualmente il reset del filtro 
sull'apparecchio. Se l'operazione è stata 
eseguita correttamente, l'indicatore rosso 
di sostituzione del filtro lampeggia tre volte 
e poi scompare.

Quando il blocco Bambini è attivo, il 
purificatore d'aria continuerà a funzionare 
ma il pulsante velocità/modalità sarà 
bloccato.

Quindi, tenga il dito sul pulsante 
ACCESSO/Standby e toccare il 
Pulsante di Velocità della ventola 
con l'altro dito per regolare la 
luminosità.

Se la luminosità è al livello più 
basso, aumenta di un livello. Se la 
luminosità è al livello più alto, 
diminuisce di un livello.

Quando si accende il purificatore d'aria 
per la prima volta, il LED Wi-Fi lampeggia 
per segnalare che il dispositivo è pronto 
per l'accoppiamento. Dopo aver 
collegato il dispositivo all'app, il LED 
Wi-Fi rimane fisso.

Se si sceglie di non collegare il prodotto 
al Wi-Fi, il LED lampeggiante può essere 
spento. Prema a lungo il Pulsante di 
Velocità della ventola per circa 5 
secondi, quindi rilasciarlo. Il LED Wi-Fi 
smetterà di lampeggiare.

Ripristino del filtro

Reset di fabbrica



Ottenga l'applicazione

Si connetta all'app Blueair

Passo 1 Passo 2 Passo 3

Suggerimenti per la prima connessione

15 piedi

La connessione all'app Blueair consente di controllare il purificatore d'aria da remoto e di monitorare l'utilizzo del 

Scarichi l'app Blueair dall'App Store 
o da Google Play.

Si assicuri di accendere il 

purificatore d'aria. Quando 

l'indicatore Wi-Fi lampeggia, 

il purificatore d'aria è 

pronto per essere associato 

all'app.

Si assicuri di utilizzare una 

rete Wi-Fi visibile e non 

nascosta.

La VPN (Rete Privata 

Virtuale) deve essere 

disattivata mentre si utilizza 

l'app Blueair.

Per il primo accoppiamento 

è necessario il Bluetooth. 

Accenda il bluetooth del 

telefono e lo tenga a una 

distanza massima di 3 piedi 

dal purificatore d'aria per 

l'accoppiamento iniziale.

Mantenga il purificatore 

d'aria entro un raggio di 

15 piedi dal router Wi-Fi 

per mantenere una 

connessione ottimale.

Questo purificatore d'aria 

può connettersi solo al 

Wi-Fi a 2,4 GHz.

Se si utilizza un router Wi-Fi 

a doppia banda, si assicuri 

di selezionare 2,4 GHz.

Apra l'app. Crei o acceda al proprio 
account Blueair.

Faccia clic su Collegare il Prodotto 
e selezioni Blue. Seguire le 
istruzioni per completare 
l'associazione all'app.

2.4 GHZ

Scarichi su

ACCEDI SU



Informazioni sulla manutenzione

Sostituzione del filtro

Passo 1 Passo 2 Passo 3

Passo 4 Passo 5 Passo 6

A

1
2

3

Importante! 

Quando la spia del purificatore d'aria diventa rossa, è il momento di cambiare il filtro 
principale. La sostituzione avviene tra i 6 e i 9 mesi di funzionamento, a seconda dell'utilizzo e 
delle condizioni di qualità dell'aria.

Spenga il purificatore 
d'aria e stacchi la spina. 
Ruoti la parte superiore 
in senso antiorario per 
sbloccarla, quindi la 
sollevi per rimuoverla.

Utilizzi le maniglie del 
filtro per estrarre il 
vecchio filtro e 
sostituirlo con il nuovo. 
Si assicuri di rimuovere 
l'involucro di plastica 
prima di inserire il 
nuovo filtro 
nell'apparecchio.

Rimuova il prefiltro 
in tessuto e il filtro 
antirumore.

Riposizioni lo schermo 
antirumore sopra il 
filtro. Tiri su il prefiltro 
in tessuto sopra il filtro 
e la protezione 
antirumore. (Si prega di 
assicurarsi che 
l'etichetta in pelle si 
trovi sul lato superiore 
del prefiltro in tessuto).

Importante! 
Riaccenda il 
purificatore d'aria e 
ripristinare l'indicatore 
del filtro premendo il 
pulsante di Velocità 
della ventola per 15 
secondi (finché 
l'indicatore rosso di 
sostituzione non 
lampeggia tre volte). 
Quindi rilasci.

Riavvolga la parte 
superiore e colleghi 
il purificatore d'aria.



Passo 1 Passo 2 Passo 3

Passo 5 Passo 6

Pulizia del prefiltro lavabile

Passo 4

Smaltimento e riciclaggio

Pulisca regolarmente il prefiltro quando si nota polvere o sporcizia. Aspiri l'esterno del tessuto con una spazzola 
morbida. Se il prefiltro richiede una pulizia approfondita, lo lavi seguendo le istruzioni riportate sull'etichetta del 
prefiltro. Appenda ad asciugare.

Questo purificatore d'aria deve essere riciclato come rifiuto elettronico. In caso di domande sullo smaltimento di 
questo purificatore, si prega di contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale per conoscere il modo migliore 
per riciclarlo.

Spenga il purificatore 
d'aria e staccare la 
spina. Ruoti la parte 
superiore in senso 
antiorario per 
sbloccarla e rimuoverla.

Rimuova il prefiltro in 
tessuto dallo schermo 
antirumore e dal filtro 
principale.

Lavi secondo le 
istruzioni riportate 
sull'etichetta del 
prefiltro in tessuto.

Ricollochi il prefiltro 
pulito sullo schermo 
antirumore e sul filtro 
principale.

Si prega di assicurarsi 
che la linguetta in 
pelle del prefiltro si 
trovi nella parte 
superiore.

Spinga il cilindro 
superiore verso il 
basso, lo ruoti in 
senso orario per 
bloccarlo.



Problema Causa Potenziale Provare questo

.   

Risoluzione dei problemi

Per ulteriori informazioni e suggerimenti per la risoluzione dei problemi, consulti la pagina di Supporto su www.blueair.com.

Sul pannello del mio purificatore 
d'aria è presente un cerchio rosso.

Il mio purificatore d'aria fa troppo 
rumore.

Non riesco a collegare il purificatore 
d'aria.

Il mio purificatore d'aria ha perso la 
connessione.

La qualità dell'aria interna non 
migliora.

I depuratori d'aria impostati su un livello di 
alta velocità producono più rumore perché 
funzionano a velocità più elevate.

Il sigillo di plastica è ancora sul filtro.

Se il filtro principale o il prefiltro sono 
intasati o sporchi, il motore potrebbe non 

conseguente aumento della rumorosità.

Il purificatore d'aria è troppo lontano dal 
telefono e dal router durante la configurazi-
one.

L'App Blueair non è aggiornata.

Il Bluetooth è disattivato. Si assicuri che il Bluetooth sia attivato nelle impostazioni dello 
smartphone.

Il router non è acceso o non ha 
connessione.
Il router non utilizza una connessione 
standard.

Disturbi temporanei del Wi-Fi. 
Nuove impostazioni Wi-Fi o router.

La qualità dell'aria interna è inquinata. 
I sensori della qualità dell'aria sono polverosi 
e mostrano livelli errati.

Apra l'App Store sul telefono e si assicuri di avere l'ultima 
versione dell'applicazione Blueair.

Si assicuri di quanto segue prima di provare a collegare 
nuovamente il prodotto: 
1. Internet è in funzione 
2. Si sta utilizzando una rete 2.4GFIz. 
3. Disattivare la VPN.

Se il purificatore d'aria non si ricollega da solo dopo alcuni minuti: 
1. Apra l'app Blueair. 
2 Selezioni il purificatore d'aria e andare su Impostazioni Prodotto. 
3. Elimini il purificatore d'aria. 
4. Torni alla schermata iniziale e selezionare “Collegare il 
Prodotto ”. 
Segua le istruzioni di connessione sul prodotto.

Scolleghi il cavo di alimentazione dalla presa di corrente e 
attendere circa 30 secondi. 
1. Si assicuri che non che non siano presenti oggetti o polvere 
intorno ai sensori di qualità dell'aria sul retro del purificatore d'aria. 
2. Ricolleghi il cavo di alimentazione. 
3. Prema il pulsante di accensione 
4. Se la qualità dell'aria non migliora con l'uso del purificatore d'aria 
e con la ventilazione, contattateci.

1. Rimuova il filtro principale seguendo le istruzioni di questa 
guida. 
2. Si assicuri che il coperchio di plastica sia stato rimosso dal filtro.

Scolleghi il purificatore d'aria e aspirare il purificatore d'aria e il 
suo prefiltro in tessuto dall'esterno con una spazzola morbida. 
Pulisca il prefiltro in tessuto in lavatrice. 
Sostituisca il filtro principale quando l'indicatore del filtro diventa 
rosso.

1. Si assicuri che il telefono, il purificatore d'aria e il router Wi-Fi 
si trovino nella stessa stanza e a breve distanza durante la 
configurazione iniziale (seguire l'app per le istruzioni sulla 

purificatore d'aria può essere posizionato nella posizione 
desiderata. 
2. Si assicuri che il purificatore d'aria sia collegato e acceso.

Imposti una velocità inferiore della ventola. Il purificatore 
d'aria dovrebbe essere più silenzioso.

Sul pannello del mio purificatore d'aria è 
presente un cerchio rosso.

1. Cambi il filtro seguendo le istruzioni di questa guida. 
2. Resetti il timer di durata del filtro: prema il pulsante della velocità 
della ventola finché la luce rossa non scompare (15 secondi).

pericoloso per l'ambiente e per la salute umana. Non deve essere 

le autorità locali sulle modalità di riciclaggio disponibili.

Apparecchiatura di Classe II



Productnaam Modelnummer

Blue Pure 511i Max

 
3132111100  

Veiligheidsinformatie

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met vermin-
derde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij 
zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat 
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Houd toezicht op kinderen om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.
Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden 
uitgevoerd.
Koppel het apparaat altijd los van de stroomvoorziening voordat u onderhoud uitvoert.
Probeer het apparaat niet zelf te openen of te repareren, hierdoor kan de garantie 
komen te vervallen. Service moet uitgevoerd worden door de fabrikant, een service agent 
of vergelijkbaar gekwalificeerd personeel met uitsluitend originele Blueair onderdelen.
Zorg ervoor dat het netsnoer en de stekker niet beschadigd kunnen raken. Om gevaar te 
voorkomen moet een beschadigd netsnoer altijd vervangen worden door de fabrikant, 
service agent of vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.
Als het apparaat beschadigd is of niet goed functioneert, schakel het dan uit, koppel het 
los van de stroomvoorziening en neem contact op met Blueair.
De stekker moet stevig in het stopcontact zitten.
Trek niet aan het netsnoer als u het apparaat loskoppelt van de stroomvoorziening, maar 
trek aan de stekker.

Blue Pure 511i Max Luchtreiniger is een elektrisch apparaat uitsluitend voor gebruik binnen-

shuis. Neem de nodige voorzorgsmaatregelen om het risico op brand, elektrische schok-

ken of verwondingen te vermeiden.

NL

Dit apparaat kan onder toezicht worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder.



Gebruik het netsnoer dat bij uw Blueair luchtreiniger geleverd is om direct en stevig in 
een geschikt stopcontact te steken.
Gebruik geen verlengsnoer of stekkerdoos. Raadpleeg het typeplaatje op uw apparaat. 
Breng geen wijzigingen aan in de stekker. Als de stekker niet in het stopcontact past, 
neem dan contact op met gekwalificeerd personeel om het juiste stopcontact te install-
eren.
Gebruik het bijgeleverde netsnoer alleen voor het apparaat.
Zorg ervoor dat er geen voorwerpen in de luchtinlaten en luchtuitlaten terechtkomen of 
deze blokkeren, want dit kan elektrische schokken veroorzaken of het apparaat beschad-
igen.
Plaats geen voorwerpen op of direct tegen het apparaat.
Ga niet op het apparaat zitten, sta er niet op, klim er niet op en hang er niet aan.
Houd het apparaat, inclusief het netsnoer, op veilige afstand van verwarmde oppervlak-
ken en open vuur.

Houd het apparaat en de stekker uit de buurt van chemicaliën zoals pesticiden en 
deodorants. 
Plaats de luchtreiniger op de vloer of op een stabiele ondergrond om kantelen te 
voorkomen.
Gebruik het apparaat niet buitenshuis of in natte omgevingen zoals badkamers, wasruim-
ten of zwembadruimten.
Schakel het apparaat altijd uit en koppel het los van stroomvoorziening voordat u het 
apparaat verplaatst, filters vervangt, reinigt of onderhoudsprocedures uitvoert.

aangezien deze de luchtreiniger kunnen beschadigen.



Informatie over Regelgeving

WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk zijn 
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor naleving kunnen de bevoegdheid van 
de gebruiker om het apparaat te bedienen ongeldig maken.

LET OP: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van 
Klasse B, volgens Deel 15 van de FCC-Voorschriften. Deze limieten zijn ontworpen om redeli-
jke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële installatie. Dit 
apparaat genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, als het niet 
geïnstalleerd en gebruikt wordt volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan 
radiocommunicatie.

Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden in een bepaalde installatie. Als dit 
apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of TV, wat kan worden 
vastgesteld door het apparaat uit en aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te 
proberen de storing te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:

Dit Klasse B digitale apparaat voldoet aan de Canadese ICES-003.

FCC/ISED RF Blootstellingsinformatie: Dit apparaat moet worden geïnstalleerd en gebruikt 
met een minimale afstand van 20 centimeter tussen de straler en uw lichaam.

Dit apparaat bevat licentievrije zender(s)/ontvanger(s) die voldoen aan de licentievrije RSS(s) 
van Innovatie, Wetenschap en Economische Ontwikkeling Canada. Het gebruik is onderwor-
pen aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken, 
en (2) Dit apparaat moet interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste 
werking van het apparaat kan veroorzaken.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is onderworpen aan de 
volgende twee voorwaarden:

Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.
Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.
Sluit het apparaat aan op een stopcontact van een ander circuit dan dat waarop de ontvan-
ger is aangesloten.
Raadpleeg de dealer of een ervaren radio/TV-technicus voor hulp.

Dit apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken.
Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die onge-
wenste werking kan veroorzaken.



Productkaart

A

B

C

D

E

F

G

Luchtkwaliteitsstatus (PM 2.5)

Gebruikersinterface 

Luchtuitlaat

Luchtkwaliteitsindicator (AQI)

Ventilatormotor 

Geluidsscherm

C

D

E

F

G

A B

De luchtreiniger heeft een deeltjessen-
sor om het fijnstofniveau (PM2.5) te 
meten. De LED-indicator geeft de status 
van de luchtkwaliteit in 5 kleuren weer, 
van Uitstekend (blauw) tot zeer Vervuild 
(rood).

Uitstekend Goed Matig Vervuild Zeer Vervuild



1

2 3

4

6

7

8

Knop AAN/Standby 

Knop Ventilatorsnelheid Auto-modus

Nachtmodus (laagste 
snelheidsinstelling)

Snelheid 1

Snelheid 2

Snelheid 3

Filter vervangen

Wi-Fi

5

Aan de Slag

Bediening met twee knoppen

Auto-modus Nachtmodus Ventilatorsnelheden 1-2-3

1,2,3 

9 1

8

2

9

3

4
5

6

7

A

1
2

3

Indicatoren

Past automatisch de 
ventilatorsnelheid aan 
op basis van het 
PM2.5-niveau 
binnenshuis om een 
optimale luchtkwaliteit te 
garanderen.
Aanbevolen instelling.

Laagste ventilatorsnel-
heid en volledig 
gedimde verlichting.

Ventilatorsnelheden die 
je handmatig kunt 
instellen met de knop 
Ventilatorsnelheid op de 
interface of kunt 
aanpassen via de Blueair 
app.

Druk op de knop AAN/Standby om de luchtreiniger aan te zetten.
Pas de modus en de ventilatorsnelheid aan met de Ventilatorsnelheidsknop.
Deze luchtreiniger heeft in totaal vier ventilatorsnelheden - De Nachtmodus is de 
laagste/stilste modus. Snelheid drie is de hoogste.



Helderheid wijzigen Kinderslot inschakelen/uitschakelen

Wi-Fi LED uit/inschakelen

5 seconden 

5 seconden 

15 seconden

15 seconden

 
 
 

 

 
 

Gebruikstips

Stap 1

Stap 2

Druk tegelijkertijd op de knop 
Ventilatorsnelheid en de knop 
AAN/Standby. Houd de knop drie 
seconden ingedrukt.

Houd de knop AAN/Standby ongeveer 5 
seconden lang ingedrukt (totdat alle LED's 
van de interface oplichten en één keer 
knipperen). Laat dan los.

Houd de knop Ventilatorsnelheid 
ongeveer 15 seconden lang ingedrukt 
(totdat het rode vervangingslampje drie 
keer knippert). Laat dan los.

Houd de knop AAN/Standby ongeveer 
15 seconden lang ingedrukt (totdat alle 
LED's van de interface voor de tweede 
keer oplichten en vier keer knipperen). 
Laat dan los.

Na de fabrieksreset start de luchtreiniger 
opnieuw op met de standaardconfiguratie 
en gaat in Standby modus.

Na het vervangen van het filter moet het 
apparaat handmatig gereset worden. Als 
dit correct is uitgevoerd, knippert het 
rode filtercontrolelampje drie keer en 
verdwijnt het.

Als het Kinderslot aan staat, blijft de 
luchtreiniger werken maar is de 
snelheid/mode knop vergrendeld.

Houdt vervolgens uw vinger op de 
knop AAN/Standby en tikt met uw 
andere vinger op de knop 
Ventilatorsnelheid om de 
helderheid aan te passen.

Als de helderheid op het laagste 
niveau staat, wordt deze met één 
niveau verhoogd. Als de 
helderheid op het hoogste niveau 
staat, wordt deze met één niveau 
verlaagd.

Als u de luchtreiniger voor het eerst 
aanzet, knippert het Wi-Fi-lampje om 
aan te geven dat het apparaat klaar is 
voor koppeling. Nadat het apparaat met 
succes is verbonden met de app, blijft 
het Wi-Fi-lampje continu branden.

Als u ervo or kiest om het product niet met 
Wi-Fi te verbinden, kunt u het knipperende 
lampje uitzetten. Houd de knop 
Ventilatorsnelheid ongeveer 5 seconden 
lang ingedrukt en laat hem dan los. Het 
Wi-Fi-lampje stopt met knipperen.

Resetten van het filter

Fabrieksreset



App downloaden

Verbinding maken met de Blueair app

Stap 1 Stap 2 Stap 3

Tips voor de eerste keer

15 voet

Door verbinding te maken met de Blueair app kunt u de luchtreiniger op afstand bedienen en het filtergebruik 
monitoren. De app biedt extra functies voor de luchtreiniger.

Download de Blueair app van de 
App Store of Google Play.

Zorg ervoor dat u uw 

luchtreiniger aanzet. Zodra 

het Wi-Fi-lampje knippert, 

is hij klaar om gekoppeld te 

worden met uw app.

Zorg ervoor dat u een 

zichtbaar Wi-Fi-netwerk 

gebruikt dat niet 

verborgen is.

VPN (Virtual Private 

Network) moet 

uitgeschakeld zijn tijdens 

het gebruik van de Blueair 

App.

Bluetooth is vereist voor de 

eerste koppeling. Zet 

bluetooth op uw telefoon 

aan en houd je telefoon 

binnen 3 voet van de 

luchtreiniger voor de eerste 

koppeling.

Houdt u luchtreiniger 

binnen 15 voet van uw 

Wi-Fi-router voor een 

optimale verbinding.

Deze luchtreiniger kan 

alleen verbinding maken 

met 2,4 GHz Wi-Fi.

Als u een dual-band Wi-Fi 

router gebruikt, zorg er dan 

voor dat u 2.4GHz 

selecteert.

Open de app. Maakt u Blueair 
account aan of meldt u aan.

Klik op Product Koppelen en 
selecteer Blue. Volg de instructies 
om het koppelen van de app te 
voltooien.

2.4 GHZ

Downloaden in de

DOE MEE OP



Onderhoudsinformatie

Uw filter vervangen

Stap 1 Stap 2 Stap 3

Stap 4 Stap5 Stap 6

A

1
2

3

Belangrijk! Schakel de luchtreiniger uit en koppel het los van stroomvoorziening voor onderhoud.

Wanneer het indicatielampje van uw luchtreiniger rood wordt, is het tijd om het hoofdfilter te 
vervangen. Dit zal ergens tussen de 6 en 9 maanden gebeuren, afhankelijk van het gebruik en 
de luchtkwaliteit.

Zet de luchtreiniger uit 
en haal de stekker uit 
het stopcontact. Draai 
de bovenkant tegen de 
klok in om te 
ontgrendelen en til 
hem omhoog om hem 
te verwijderen.

Gebruik de filterhendels 
om het oude filter eruit 
te trekken en te 
vervangen door een 
nieuw. Zorg ervoor dat u 
de plastic verpakking 
verwijdert voordat u het 
nieuwe filter in het 
apparaat plaatst.

Verwijder het 

het geluidsscherm.

Plaats het 
geluidsscherm terug 
bovenop het filter. Trek 

omhoog over het filter 
en de geluidscherm. 
(Zorg a.u.b. ervoor dat 
het leren label aan de 
bovenkant van het 

Belangrijk! Zet de 
luchtreiniger weer 
aan en reset de 
filterindicator door 
de knop Ventilators-
nelheid 15 seconden 
ingedrukt te houden 
(totdat de rode 
vervangingsindicator 
drie keer knippert). 
Laat dan los.

Draai de bovenkant 
er weer op en sluit 
de luchtreiniger aan.



Stap 1 Stap 2 Stap3

Stap 5 Stap 6

Het wasbare voorfilter reinigen

Stap 4

Afhandeling en recycling

Maakt u voorfilter regelmatig schoon als u stof of vuil ziet. Stofzuig de buitenkant van de stof met een zachte 
borstel. Als het voorfilter een grondige reiniging nodig heeft, was het dan volgens de instructies op het etiket van 
het voorfilter. Ophangen om te drogen.

Deze luchtreiniger moet worden gerecycled als elektronisch afval. Als u vragen heeft over de afhandeling van 
deze luchtreiniger, neem dan contact op met uw plaatselijke afvalverwerker voor de beste manier van recyclen.

Zet de luchtreiniger uit 
en haal de stekker uit 
het stopcontact. Draai 
de bovenkant tegen de 
klok in om hem te 
ontgrendelen en te 
verwijderen.

voorfilter van het 
geluidscherm en het 
hoofdfilter.

Was het volgens de 
instructies op het 

voorfilter.

Trek het schone 
voorfilter terug over 
de geluidscherm en 
het hoofdfilter.

Zorg ervoor dat het 
leren lipje van het 
voorfilter aan de 
bovenkant zit.

Duw de bovenste 
cilinder naar 
beneden en draai 
hem met de klok 
mee om hem te 
vergrendelen.



Probleem Mogelijke Oorzaak Probeer dit

.   

Problemen oplossen

Kijk voor meer informatie en tips voor het oplossen van problemen op de ondersteuningspagina op www.blueair.com.

Er staat een rode cirkel op het 
paneel van mijn luchtreiniger.

Mijn luchtreiniger maakt te veel 
lawaai.

Ik kan mijn luchtreiniger niet 
aansluiten.

Mijn luchtreiniger heeft de 
verbinding verloren.

De luchtkwaliteit binnenshuis 
verbetert niet.

Luchtreinigers die zijn ingesteld op een hoge 
snelheid produceren meer lawaai omdat ze 
sneller werken.

De plastic verzegeling zit nog op het filter.

Als het hoofdfilter of het voorfilter verstopt 
of vuil zijn, krijgt de motor mogelijk niet 
voldoende luchtstroom, waardoor het 
geluidsniveau kan toenemen.

De luchtreiniger staat te ver van uw telefoon 
en router tijdens de installatie.

De Blueair App is niet up-to-date.

Bluetooth is gedeactiveerd. Zorg ervoor dat Bluetooth is ingeschakeld in de instellingen 
van uw smartphone.

De router staat niet aan of heeft geen 
verbinding.
De router gebruikt geen standaard 
verbinding.

Tijdelijke Wi-Fi-storingen. 
Nieuwe Wi-Fi-instellingen of router.

De luchtkwaliteit binnenshuis is vervuild. 

geven onjuiste niveaus aan.

Opent u App Store op uw telefoon en zorg ervoor dat u de 
laatste Blueair app versie heeft.

Controleer het volgende voordat u het product opnieuw 
probeert aan te sluiten: 
1. Internet is momenteel actief 
2. U gebruikt een 2.4GFIz netwerk. 
3. Deactiveer VPN.

Als u luchtreiniger niet vanzelf opnieuw verbinding maakt na een 
paar minuten: 
1. Open de Blueair app. 
2. Selecteert u luchtreiniger en ga naar Productinstellingen. 
3. Verwijder de luchtreiniger. 
4. Ga terug naar het beginscherm en selecteer “Product verbinden”. 
Volg de verbindingsinstructies op het product.

1. Koppel het netsnoer los van het wandstopcontact en wacht 
ongeveer 30 seconden. 
2. Zorg ervoor dat er zich geen voorwerpen of stof bevinden rond 
de luchtkwaliteitssensoren aan de achterkant van de luchtreiniger. 
3. Sluit het netsnoer opnieuw aan. 
4. Druk op de aan/uit-knop. 
Als de luchtkwaliteit niet verbetert door het gebruik van de 
luchtreiniger en door ventilatie, neem dan contact met ons op.

1. Verwijder het hoofdfilter volgens de instructies in deze 
gebruikershandleiding. 
2. Zorg ervoor dat het plastic deksel van de filter verwijderd is.

Haal de stekker van uw luchtreiniger uit het stopcontact en 

buitenkant met een zachte borstel. 

Vervang het hoofdfilter als de filterindicator rood wordt.

1. Zorg ervoor dat uw telefoon, luchtreiniger en Wi-Fi-router 
zich in dezelfde ruimte bevinden en op korte afstand staan 
tijdens de eerste installatie (volg de app voor de exacte 
afstandsinstructies). Zodra u uw luchtreiniger met succes heeft 
gekoppeld, kunt u hem op de gewenste locatie plaatsen. 
2. Zorg ervoor dat u luchtreiniger is aangesloten en het aan 
staat.

Stel een lagere ventilatorsnelheid in. De luchtreiniger zou stiller 
moeten zijn.

Het is tijd om het hoofdfilter te vervangen. 1. Vervang het filter volgens de instructies in deze gebruikershandleiding. 
2. Reset de filterlevensduurtimer: Druk de knop Ventilatorsnelheid in 
totdat het rode lampje verdwijnt (15 seconden).

Dit product is afval van elektronische apparatuur dat gevaarlijk is 

voor het milieu en de gezondheid van de mens. Het mag niet 

worden weggegooid als huishoudelijk afval. Vraag bij uw gemeente 

naar de mogelijkheden van recycling bij u in de buurt.

Apparatuur van klasse II



Nazwa produktu Numer modelu

Blue Pure 511i Max

 
3132111100  

Informacje dotyczące bezpieczeństwa

To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczon-
ych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświad-
czenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie 
korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
Należy nadzorować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem.
Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Przed przystąpieniem do konserwacji należy zawsze odłączyć urządzenie od zasilania.
Nie należy podejmować prób samodzielnego otwierania lub serwisowania urządzenia, 
ponieważ może to spowodować utratę gwarancji. Serwis musi być wykonywany przez 
producenta, przedstawiciela serwisu lub podobnie wykwalifikowany personel przy użyciu 
wyłącznie oryginalnych części zamiennych Blueair.
Należy upewnić się, że przewód zasilający i wtyczka nie są narażone na uszkodzenie. Aby 
uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel zasilający musi być zawsze wymieniany przez 
producenta, przedstawiciela serwisu lub podobnie wykwalifikowaną osobę.
Jeśli urządzenie jest uszkodzone lub działa nieprawidłowo, należy je wyłączyć, odłączyć od 
źródła zasilania i skontaktować się z firmą Blueair.
Wtyczka zasilania musi być mocno włożona do gniazda zasilania.
Podczas odłączania urządzenia od źródła zasilania nie należy ciągnąć za przewód zasilają-
cy, lecz za wtyczkę.

Oczyszczacz powietrza Blue Pure 511i Max jest urządzeniem elektrycznym przeznaczonym 

wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Należy podjąć niezbędne środki ostrożności, aby 

zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub obrażeń.

PL



Użyj kabla zasilającego dostarczonego z oczyszczaczem powietrza Blueair, aby podłączyć 
go bezpośrednio i mocno do odpowiedniego gniazdka elektrycznego.
Nie używaj przedłużacza ani listwy zasilającej. Patrz etykieta znamionowa na urządzeniu. 
Nie wolno w żaden sposób modyfikować wtyczki zasilania. Jeśli wtyczka nie pasuje do 
gniazdka, należy skontaktować się z wykwalifikowanym personelem w celu zainstalowania 
odpowiedniego gniazdka.
Nie używaj dołączonego przewodu zasilającego do niczego innego poza urządzeniem.
Nie wolno dopuścić, aby przedmioty dostały się do wlotów i wylotów powietrza lub je 
zablokowały, ponieważ może to spowodować porażenie prądem elektrycznym lub uszko-
dzenie urządzenia.
Nie należy umieszczać żadnych przedmiotów na urządzeniu lub bezpośrednio przy nim.
Nie siadać na urządzeniu, nie stawać na nim, nie wspinać się na nim ani nie zwisać z niego.
Urządzenie, w tym kabel zasilający, należy trzymać w bezpiecznej odległości od rozgr-
zanych powierzchni i otwartego ognia.
Urządzenie i wtyczkę zasilania należy trzymać z dala od wody i innych płynów.
Trzymaj urządzenie i wtyczkę zasilania z dala od substancji chemicznych, takich jak pesty-
cydy i dezodoranty. 
Umieść oczyszczacz powietrza na podłodze lub stabilnej powierzchni, aby zapobiec 
przewróceniu.
Nie używaj urządzenia na zewnątrz lub w wilgotnych miejscach, takich jak łazienki, pralnie 
lub baseny.
Przed przenoszeniem urządzenia, wymianą filtrów, czyszczeniem lub wykonywaniem 
czynności konserwacyjnych należy zawsze wyłączyć urządzenie i odłączyć je od źródła 
zasilania.
Nigdy nie czyścić benzyną, rozpuszczalnikami chemicznymi ani materiałami żrącymi, 
ponieważ mogą one uszkodzić oczyszczacz powietrza.



Informacje dotyczące przepisów

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierd-
zone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do 
korzystania z urządzenia.

UWAGA: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla 
urządzeń cyfrowych Klasy B, zgodnie z Częścią 15 Przepisów FCC. Limity te mają na celu 
zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a 
jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe 
zakłócenia w komunikacji radiowej.

Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie 
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia próby 
usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:

To urządzenie cyfrowe Klasy B jest zgodne z Kanadyjską normą ICES-003.

Informacje FCC/ISED Dotyczące Narażenia na Promieniowanie RF: To urządzenie powinno 
być instalowane i obsługiwane z zachowaniem minimalnej odległości 20 centymetrów między 
grzejnikiem a ciałem użytkownika.

To urządzenie zawiera nadajnik(i)/odbiornik(i) zwolnione z licencji, które są zgodne z RSS 
zwolnionymi z licencji Ministerstwa Innowacji, Nauki i Rozwoju Gospodarczego Kanady. 
Działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) To urządzenie nie może powodować 
zakłóceń i (2) To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które 
mogą powodować niepożądane działanie urządzenia.

To urządzenie jest zgodne z Częścią 15 Przepisów FCC. Działanie podlega następującym 
dwóm warunkom:

Zmiana kierunku lub lokalizacji anteny odbiorczej.
Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
Podłącz urządzenie do gniazda w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest 
odbiornik.
Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu 
uzyskania pomocy.

To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.
To urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które 
mogą powodować niepożądane działanie.



Mapa produktu

Przedfiltr zmywalny z tkaninyA
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Stan jakości powietrza (PM 2,5)

Interfejs użytkownika 

Wylot powietrza

Wskaźnik jakości powietrza (AQI)

Silnik wentylatora 

Osłona przeciwhałasowa

Filtr cząstek stałych i węglowy

C

D

E

F

G

A B

Oczyszczacz powietrza jest wyposażony 
w czujnik cząstek, który mierzy poziom 
drobnych cząstek (PM2,5). Wskaźnik LED 
wyświetla stan jakości powietrza w 5 
kolorach, od doskonałego (niebieski) do 
bardzo zanieczyszczonego (czerwony).

Doskonały Dobry Umiarkowany Zanieczyszczony
Bardzo 

zanieczyszczony
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Przycisk Włączenia/Gotowości 

Przycisk Prędkości Wentylatora Tryb automatyczny

Tryb nocny (najniższa 
prędkość)

Prędkość 1

Prędkość 2

Prędkość 3

Wymiana filtra

Wi-Fi

5

Rozpoczęcie

Sterowanie dwoma przyciskami

Zalecane ustawienie.

Tryb automatyczny Tryb nocny Prędkości wentylatora 1-2-3

1,2,3 
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8
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Wskaźniki

Automatycznie 
dostosowuje prędkość 
wentylatora w zależności 
od poziomu PM2,5 
wewnątrz pomieszcze-
nia, aby zapewnić 
optymalną jakość 
powietrza.

Najniższa prędkość 
wentylatora i całkowicie 
ściemnione światła.

Poziomy prędkości 
wentylatora, które 
można ustawić ręcznie, 
naciskając przycisk 
Prędkości Wentylatora 
na interfejsie lub 
dostosować za pomocą 
aplikacji Blueair.

Naciśnij przycisk Włączenia/Gotowości, aby włączyć oczyszczacz powietrza.
Dostosuj tryb i Prędkość Wentylatora przy użyciu Przycisku prędkości wentylatora.
Ten oczyszczacz powietrza ma łącznie cztery prędkości wentylatora - tryb nocny jest 
najniższą/najcichszą prędkością. Prędkość trzy to najwyższa prędkość.



Zmiana jasności Włączanie/wyłączanie blokady rodzicielskiej

Wyłączanie/włączanie diody LED Wi-Fi

5 sekund 

5 sekund 

15 sekund

15 sekund

 
 
 

 

 
 

Porady dotyczące użytkowania

Krok 1

Krok 2

Naciśnij jednocześnie przycisk 
Prędkości Wentylatora i przycisk 
Włączenia/Gotowości. Przytrzymaj 
przez trzy sekundy.

Przytrzymaj przycisk Włączania/Gotowości 
przez około 5 sekund (aż wszystkie diody 
LED interfejsu się zaświecą i raz zaczną 
migać). Następnie puść przycisk.

Przytrzymaj przycisk Prędkości 
Wentylatora przez około 15 sekund (aż 
czerwony wskaźnik wymiany mignie trzy 
razy). Następnie puść przycisk.

Przytrzymaj przycisk Włączania/Gotowości 
przez około 15 sekund (aż wszystkie diody 
LED interfejsu zaświecą się po raz drugi i 
migną cztery razy). Następnie puść przycisk.

Po przywróceniu ustawień fabrycznych 
oczyszczacz powietrza uruchomi się 
ponownie z domyślną konfiguracją i 
przejdzie w tryb Gotowości.

Po wymianie filtra należy ręcznie 
zresetować filtr w urządzeniu. Jeśli 
zostanie to wykonane prawidłowo, 
czerwony wskaźnik wymiany filtra mignie 
trzy razy, a następnie zniknie.

Kiedy Blokada rodzicielska jest włączona, 
oczyszczacz powietrza będzie nadal działał, 
ale przycisk prędkości/trybu będzie 
zablokowany.

Następnie, przytrzymaj palec na 
przycisku Włączenia/Gotowości i 
dotknij przycisk prędkości 
wentylatora drugim palcem, aby 
dostosować jasność.

Jeśli jasność jest ustawiona na 
najniższym poziomie, zostanie ona 
zwiększona o jeden poziom. Jeśli 
jasność jest ustawiona na 
najwyższym poziomie, zostanie 
ona zmniejszona o jeden poziom.

Podczas pierwszego włączania 
oczyszczacza powietrza dioda LED Wi-Fi 
będzie migać, sygnalizując gotowość 
urządzenia do parowania. Po pomyślnym 
połączeniu urządzenia z aplikacją dioda 
LED Wi-Fi będzie świecić światłem 
ciągłym.

Jeśli zdecydujesz się nie łączyć produktu 
z Wi-Fi, migającą diodę LED można 
wyłączyć. Przytrzymaj przycisk Prędkości 
Wentylatora przez około 5 sekund, a 
następnie puść. Dioda LED Wi-Fi 
przestanie migać.

Resetowanie filtra

Przywracanie ustawień fabrycznych



Pobierz aplikację

Połączenie z aplikacją Blueair

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Wskazówki dotyczące pierwszego połączenia

15 stóp

Połączenie z aplikacją Blueair umożliwia zdalne sterowanie oczyszczaczem powietrza i monitorowanie zużycia filtra. 
Aplikacja oferuje dodatkowe funkcje oczyszczacza powietrza.

Pobierz aplikację Blueair z App 
Store lub Google Play.

Upewnij się, że oczyszczacz 

powietrza jest włączony. 

Gdy wskaźnik Wi-Fi miga, 

urządzenie jest gotowe do 

sparowania z aplikacją.

Upewnij się, że korzystasz z 

widocznej sieci Wi-Fi, która 

nie jest ukryta.

VPN (Virtualna Sieć 

Prywatna) powinna być 

dezaktywowana podczas 

korzystania z aplikacji 

Blueair.

Bluetooth jest wymagany do 

pierwszego parowania. 

Włącz bluetooth w telefonie 

i trzymaj telefon w 

odległości do 3 stóp od 

oczyszczacza powietrza 

podczas początkowego 

sparowania.

Trzymaj oczyszczacz 

powietrza w odległości 

do 15 stóp od routera 

Wi-Fi, aby utrzymać 

optymalne połączenie.

Ten oczyszczacz powietrza 

może łączyć się tylko z 

siecią Wi-Fi o częstotliwości 

2,4 GHz.

W przypadku korzystania z 

dwuzakresowego routera 

Wi-Fi należy wybrać 

częstotliwość 2,4 GHz.

Otwórz aplikację. Utwórz lub zaloguj 
się na swoje konto Blueair.

Kliknij Połącz Produkt i wybierz 
Blue. Postępuj zgodnie z instrukcja-
mi, aby zakończyć parowanie 
aplikacji.

2.4 GHZ

Pobierz w



Informacje dotyczące konserwacji

Wymiana filtra

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Krok 4 Krok 5 Krok 6

A

1
2

3

Ważne! Przed przystąpieniem do konserwacji należy wyłączyć oczyszczacz powietrza i odłączyć go od źródła zasilania.

Gdy wskaźnik oczyszczacza powietrza zaświeci się na czerwono, należy wymienić filtr główny. 
Nastąpi to między 6 a 9 miesiącem eksploatacji, w zależności od sposobu użytkowania i jakości 
powietrza.

Wyłącz oczyszczacz 
powietrza i odłącz go 
od zasilania. Obróć 
górną część w kierunku 
przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aby 
ją odblokować, a 
następnie podnieś, aby 
ją usunąć.

Za pomocą uchwytów 
filtra wyciągnij stary filtr 
i wymień go na nowy. 
Przed włożeniem 
nowego filtra do 
urządzenia należy 
usunąć plastikowe 
opakowanie.

Usuń przedfiltr z 
tkaniny oraz osłonę 
przed hałasem.

Umieść osłonę przed 
hałasem z powrotem 
na filtrze. Podnieś 
przedfiltr z tkaniny 
ponad filtr i osłonę 
przed hałasem. 
(Upewnij się, że 
skórzana metka 
znajduje się na górnej 
stronie przedfiltra z 
tkaniny.)

Ważne! Włącz 
ponownie oczyszczacz 
powietrza i zresetuj 
wskaźnik filtra, 
przytrzymując przycisk 
Prędkości Wentylatora 
przez 15 sekund (aż 
czerwony wskaźnik 
wymiany mignie trzy 
razy). Następnie puść 
przycisk.

Przekręć górną 
część z powrotem i 
podłącz oczyszczacz 
powietrza.



Krok 1 Krok 2 Krok 3

Krok 5 Krok 6

Czyszczenie zmywalnego przedfiltra

Krok 4

Utylizacja i recykling

Regularnie czyszcz przedfiltr, gdy zauważysz kurz lub brud. Odkurz zewnętrzną część tkaniny za pomocą miękkiej 
szczotki. Jeśli filtr wstępny wymaga dokładniejszego czyszczenia, należy go wyprać zgodnie z instrukcjami na 
etykiecie przedfiltra. Rozwieś do wyschnięcia.

Ten oczyszczacz powietrza powinien zostać poddany recyklingowi jako odpad elektroniczny. Jeśli masz jakiekol-
wiek pytania dotyczące usuwania tego oczyszczacza, skontaktuj się z lokalną firmą zajmującą się gospodarką 
odpadami, aby uzyskać najlepszy sposób na recykling.

Wyłącz oczyszczacz 
powietrza i odłącz go 
od zasilania. Obróć 
górną część w kierunku 
przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aby 
ją odblokować i zdjąć.

Usuń przedfiltr z 
tkaniny z osłony przed 
hałasem i głównego 
filtra.

Umieść w pralce 
zgodnie z instrukcjami 
na metce przedfiltra z 
tkaniny.

Załóż czysty przedfiltr 
z powrotem na osłonę 
przed hałasem i 
główny filtr.

Upewnij się, że 
skórzana zakładka 
przedfiltra znajduje 
się na górnej części.

Wciśnij górną część 
cylindra w dół, obróć 
go zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, 
aby go zablokować.



Problem Potencjalna Przyczyna Wypróbuj to

.   

Rozwiązywanie problemów

Dla więcej informacji i porad dotyczących rozwiązywania problemów, proszę sprawdzić stronę Wsparcia na www.blueair.com

Na panelu oczyszczacza powietrza 
znajduje się czerwone kółko.

Mój oczyszczacz powietrza emituje 
zbyt dużo hałasu.

Nie mogę podłączyć oczyszczacza 
powietrza.

Mój oczyszczacz powietrza utracił 
połączenie.

Jakość powietrza w pomieszczeniu 
nie poprawia się.

Oczyszczacze powietrza ustawione na dużą 
prędkość wytwarzają więcej hałasu, ponieważ 
działają szybciej.

Plastikowa uszczelka nadal znajduje się na 
filtrze.

Jeśli główny filtr lub przedfiltr są zapchane 
lub brudne, silnik może nie otrzymywać 
wystarczającego przepływu powietrza, co 
może skutkować zwiększonym poziomem 
hałasu.

Podczas konfiguracji oczyszczacz powietrza 
znajduje się zbyt daleko od telefonu i 
routera.

Aplikacja Blueair nie jest aktualna.

Bluetooth jest wyłączony. Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona w ustawieniach 
smartfona.

Router nie jest włączony lub nie ma 
połączenia.
Router nie korzysta ze standardowego 
połączenia.

Tymczasowe zakłócenia Wi-Fi. 
Nowe ustawienia Wi-Fi lub router.

Jakość powietrza w pomieszczeniu jest 
zanieczyszczona. 
Czujniki jakości powietrza są zakurzone i 
pokazują nieprawidłowe poziomy.

Otwórz App Store w telefonie i upewnij się, że masz najnowszą 
wersję aplikacji Blueair.

Upewnij się o następujących rzeczach przed ponowną próbą 
połączenia swojego produktu: 
1. Internet jest obecnie uruchomiony 
2. Używana jest sieć 2.4GFIz. 
3. Wyłącz VPN.

Jeśli oczyszczacz powietrza nie połączy się ponownie po kilku 
minutach: 
1. Otwórz aplikację Blueair. 
2. Wybierz swój oczyszczacz powietrza i przejdź do Ustawień Produktu. 
3. Usuń oczyszczacz powietrza. 
4. Wróć do ekranu głównego i wybierz opcję „Połącz Produkt”. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami połączenia na produkcie.

1. Odłącz kabel zasilający od gniazdka ścienneo i poczekaj około 
30 sekund. 
2. Upewnij się, że nie ma żadnych przedmiotów ani kurzu wokół 
czujników jakości powietrza z tyłu oczyszczacza powietrza. 
3. Podłącz ponownie kabel zasilający. 
4. Naciśnij przycisk zasilania. 
Jeśli jakość powietrza nie poprawi się po użyciu oczyszczacza 
powietrza i wentylacji, prosimy o kontakt z nami.

1. Wyjmij filtr główny zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszym 
przewodniku. 
2. Upewnij się, że plastikowa osłona została zdjęta z filtra.

Wyłącz oczyszczacz powietrza i odkurz oczyszczacz powietrza 
oraz jego przedfiltr z tkaniny z zewnątrz za pomocą miękkiego 
szczotkowego końcówki. 
Wyczyść przedfiltr z tkaniny w pralce. 
Wymień filtr główny, gdy wskaźnik filtra zmieni kolor na czerwony.

1. Upewnij się, że telefon, oczyszczacz powietrza i router Wi-Fi 
znajdują się w tym samym pomieszczeniu i w bliskiej odległości 
podczas początkowej konfiguracji (postępuj zgodnie z instrukcjami 
aplikacji w celu uzyskania dokładnych instrukcji dotyczących 
odległości). Po pomyślnym sparowaniu oczyszczacza powietrza 
można umieścić go w wybranym miejscu. 
2. Upewnij się, że oczyszczacz powietrza jest podłączony i włączony.

Ustaw niższą prędkość wentylatora. Oczyszczacz powietrza 
powinien pracować ciszej.

Nadszedł czas na wymianę głównego filtra. 1. Wymień filtr zgodnie z instrukcjami zawartymi w tym przewodniku. 
2. Zresetuj licznik czasu eksploatacji filtra: naciśnij przycisk prędkości 
wentylatora, aż zniknie czerwone światło (15 sekund).

Ten produkt jest odpadem pochodzącym ze sprzętu elektronicznego 

i jest niebezpieczny dla środowiska i zdrowia ludzkiego. Nie wolno 

go wyrzucać razem z odpadami z gospodarstwa domowego. 

Zasięgnij informacji o dostępności recyklingu od władz lokalnych.

Urządzenie klasy II
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Blueair Inc.
125 S Clark,
Suite 2000,
Chicago, IL, 60603 USA

www.blueair.com




